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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
Les Engagés : Les Engagés
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant – Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
10 mai 2023.

De regering heeft dit wetsontwerp op 10 mei 2023 
ingediend.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
10 mai 2023.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 10 mei 2023 
door de Kamer ontvangen.
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SAMENVATTING

Dit wetsontwerp heeft tot doel om in het Wetboek 
der successierechten en in het Wetboek der re-
gistratie-, hypotheek- en griffierechten de rechts-
grondslag te versterken voor de aflevering van in-
lichtingen door de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie.

RÉSUMÉ

Ce projet de loi a pour but de renforcer la base légale 
dans le Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque 
et de greffe et le Code des droits de succession pour 
la délivrance de renseignements par l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Dames en Heren,

ALGEMENE TOELICHTING

Traditioneel wordt in het kader van het Wetboek der 
successierechten (“W. Succ.”) en van het Wetboek der 
registratie-, hypotheek- en griffierechten (“W. Reg.”) de 
bevoegdheid van de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie om bepaalde inlichtingen af 
te leveren aan allerlei overheden en instellingen geënt op 
de bepalingen die in die wetboeken het beroepsgeheim 
regelen (art. 146bis W. Succ. en art. 236bis W. Reg).

In een recent advies (nr. 68.974/3 van 16 april 202
1, punt 14) heeft de Raad van State aangegeven dat 
een bepaling die een loutere regeling van het fiscale 
beroepsgeheim bevat, geen wettelijke grondslag biedt 
voor de verwerking en aflevering van persoonsgegevens 
die in voorkomend geval het gevolg is van de toepassing 
van die bepaling.

Gelet op het legaliteitsbeginsel, vervat in artikel 22 van 
de Grondwet, wordt daarom via dit ontwerp een recht-
streekse wettelijke grondslag ingeschreven in de hiervoor 
vermelde Wetboeken (nieuw artikel 144/1 W. Succ. en 
nieuw artikel 236/1 W. Reg.) voor die aflevering. Deze 
aflevering wordt beperkt tot de inlichtingen nodig voor 
de uitvoering van wettelijke bepalingen.

In het verlengde van die nieuwe bepalingen worden de 
bepalingen aangaande het beroepsgeheim (art. 146bis 
W. Succ. en art. 236bis W. Reg.) vereenvoudigd. Deze 
worden hierdoor ook onrechtstreeks geactualiseerd wat 
betreft de overheden en instellingen waaraan inlich-
tingen kunnen worden afgeleverd, door in de nieuwe 
tekst te verwijzen naar de aflevering van informatie 
“overeenkomstig de bepalingen van dit hoofdstuk”, dus 
ook overeenkomstig het nieuwe artikel 144/1 W. Succ. 
of het nieuwe artikel 236/1 W. Reg.

Er wordt van de gelegenheid tevens gebruikt ge-
maakt om de teksten en vooral de Nederlandse tekst 
te moderniseren.

Het vereiste overleg met de betrokken gewesten 
over het artikel 90 van het W. Succ. heeft plaatsgehad 
van 21 oktober 2022 t.e.m. 25 oktober 2022.

Een aantal van de bij dit ontwerp gewijzigde artike-
len werden gewijzigd door de wet van 26 januari 2021 
“betreffende de dematerialisatie van de relaties tussen 

EXPOSÉ DES MOTIFS

mesDames, messieurs,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Traditionnellement, dans le cadre du Code des droits 
de succession (“C. succ.”) et du Code des droits d’enre-
gistrement d’hypothèque et de greffe (“C. enreg.”), la com-
pétence de l’Administration générale de la Documentation 
patrimoniale de délivrer certains renseignements à 
diverses autorités et institutions se greffe sur les dis-
positions qui règlent le secret professionnel dans ces 
codes (art. 146bis du C. succ. et art. 236bis du C. enreg.).

Dans un avis récent (n° 68.974/3 du 16 avril 2021, 
point 14), le Conseil d’État a indiqué qu’une disposition, 
qui contient une simple réglementation du secret pro-
fessionnel fiscal, ne constitue pas une base légale pour 
le traitement et la délivrance de données à caractère 
personnel qui peut résulter, le cas échéant, de l’appli-
cation de cette disposition.

Compte tenu du principe de légalité, contenu dans 
l’article 22 de la Constitution, le présent projet introduit 
donc une base légale directe pour cette délivrance dans 
les Codes précités (nouvel article 144/1 du C. succ. et 
nouvel article 236/1 du C. enreg.). Cette délivrance est 
limitée aux renseignements nécessaires à l’exécution 
de dispositions légales.

Dans le prolongement de ces nouvelles dispositions, les 
dispositions relatives au secret professionnel (art. 146bis 
du C. succ. et art. 236bis du C. enreg.) sont simplifiées. 
Elles sont également indirectement actualisées en ce qui 
concerne les autorités et les institutions auxquelles des 
renseignements peuvent être délivrés, par la référence 
dans le nouveau texte à la délivrance de renseignements 
“conformément aux dispositions du présent chapitre”, et 
donc également conformément au nouvel article 144/1 du 
C. succ. ou au nouvel article 236/1 du C. enreg.

L’occasion est aussi saisie pour moderniser les textes, 
en particulier en néerlandais.

La concertation requise avec les régions concer-
nées à propos de l’article 90 du C. succ. a eu lieu 
du 21 octobre 2022 au 25 octobre 2022.

Par ailleurs, certains articles modifiés par ce pro-
jet l’ont été par ailleurs mais avec effet en principe 
le 1er janvier 2025, par la loi du 26 janvier 2021 “sur la 
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de Federale Overheidsdienst Financiën, de burgers, 
rechtspersonen en bepaalde derden en tot wijziging 
van diverse fiscale wetboeken en wetten” waarbij de 
inwerkingtreding in principe voorzien is op 1 januari 2025. 
Een herziening van deze wet is echter in voorbereiding 
en daarbij zal uiteraard rekening worden gehouden met 
de wijzigingen die door dit ontwerp in deze teksten zijn 
aangebracht.

Het advies van de Raad van State nr. 73.133 van 
27 maart 2023 werd volledig gevolgd.

Tot slot, de Gegevensbeschermingsautoriteit werd 
om advies gevraagd en heeft verwezen naar zijn stan-
daardadvies 65/2023 van 24 maart 2023 betreffende 
de redactie van normatieve teksten.

TOELICHTING BIJ DE ARIKELEN

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet, bepaalt dit 
artikel dat deze wet een door artikel 74 van de Grondwet 
beoogde aangelegenheid regelt.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het Wetboek der 
successierechten en van het Wetboek der 
registratie-, hypotheek- en griffierechten 

betreffende de aflevering van inlichtingen door de 
ambtenaren van de Algemene Administratie van 

de Patrimoniumdocumentatie

Art. 2, 3, 4, 6, 7, 9 en 10

Thans belasten de hiervoor vermelde wetboeken de 
minister van Financiën met het bepalen van de retributies 
die verschuldigd zijn voor de aflevering van inlichtingen, 
afschriften, uittreksels en van het attest bedoeld in arti-
kel 90 W. Succ. alsook degene die verschuldigd zijn voor 
de afschriften of uittreksels van de registratieregisters 
en van geregistreerde akten en verklaringen bedoeld 
in artikel 236 W. Reg.

dématérialisation des relations entre le Service Public 
Fédéral Finances, les citoyens, personnes morales et 
certains tiers, et modifiant différents codes fiscaux et 
lois fiscales”. Une refonte de cette loi est en prépara-
tion et tiendra naturellement compte des modifications 
apportées à ces textes par le présent projet.

L’avis du Conseil d’État, n° 73.133 du 27 mars 2023 a 
été suivi en tous points.

Enf in,  l ’Autor i té  de protec t ion des don-
nées a été saisie et se référe à son avis stan-
dard n° 65/2023 du 24 mars 2023 relatif à la rédaction 
des textes normatifs.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, le 
présent article précise que cette loi règle une matière 
visée à l’article 74 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications du Code des droits de succession 
et du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe et relatives à 
la délivrance de renseignements par les 

fonctionnaires de l’Administration générale de la 
Documentation patrimoniale

Art. 2, 3, 4, 6, 7, 9 et 10

Actuellement, les Codes précités chargent le ministre 
des Finances de déterminer les rétributions prévues pour 
la délivrance de renseignements, copies, extraits et de 
l’attestation visés à l’article 90 du C. succ. ainsi que 
ceux prévues pour les copies ou extraits de registres 
d’enregistrement et des actes ou déclarations enregistrés 
visés à l’article 236 du C. enreg.
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De verschillende betreffende bepalingen worden 
zodanig aangepast dat deze bevoegdheid voortaan aan 
de Koning en niet langer aan de minister van Financiën 
wordt gedelegeerd en dit vanaf 1 januari 2024 of eerder 
indien een koninklijk besluit dat bepaalt.

De andere wijzigingen die bij deze artikelen worden 
aangebracht, worden, in voorkomend geval, verder 
van commentaar voorzien wanneer ze niet van puur 
taalkundige aard zijn, zoals bijv. de verbetering van een 
spellingsfout in de Nederlandse tekst (eigendomstitels 
in plaats van eigendomtitels).

Artikel 160 W. Succ., dat vervangen wordt bij arti-
kel 9 van het ontwerp, bevat reeds een wettelijke grond-
slag voor de aflevering van afschriften van of uittreksels 
uit de aangiften van de jaarlijkse taks tot vergoeding van 
de successierechten. Deze bepaling wordt het eerste lid 
en de eraan aangebrachte wijziging is van puur techni-
sche aard waarbij reeds rekening is gehouden met de 
nakende overdracht van de invorderingsbevoegdheid 
van de huidige bevoegde administratie naar een andere 
fiscale administratie.

Benevens de delegatie aan de Koning betreffende 
de retributie bepaalt het nieuwe tweede lid van arti-
kel 160 dat de Koning ook de nadere regels inzake de 
aanvraag en de aflevering van afschriften of uittreksels 
van de aangiften voor de jaarlijkse taks tot vergoeding 
der successierechten kan bepalen.

Art. 4

Van de gelegenheid wordt gebruik gemaakt om in 
artikel 144 W. Succ, dat de aflevering van eigendomstitels 
betreft, enkele wijzigingen aan te brengen. Vermits de 
documentatie van de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie zich meer en meer in data-
banken bevindt, worden de bepalingen die de aflevering 
van inlichtingen, afschriften en uittreksels op een ter-
ritoriale basis regelen gewijzigd zodat het werk van de 
diensten onafhankelijk van deze territoriale indeling kan 
worden georganiseerd en de werklast beter kan verdeeld 
worden over het beschikbare personeel.

Art. 5 en 11

Deze artikelen schrijven in het W. Succ. en het W. Reg. 
een rechtstreekse wettelijke grondslag voor het afleveren 
van inlichtingen door de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie in, dus los van de bepalingen 
aangaande het beroepsgeheim (zie algemene toelichting 
bij dit hoofdstuk).

Les diverses dispositions concernées sont adaptées de 
manière à déléguer cette compétence au Roi et non plus 
au ministre des finances, à partir du 1er janvier 2024 ou 
plus tôt si un arrêté royal le prévoit.

Les autres modifications apportées par les articles 
en question sont, le cas échéant, commentées plus loin 
lorsqu’elles ne sont pas purement linguistiques, comme 
par exemple une simple correction orthographique 
dans le texte néerlandais (eigendomstitels au lieu de 
eigendomtitels).

L’article 160 du C. succ., remplacé par l’article 9 du 
projet, prévoyait déjà une base légale pour la délivrance 
de copies ou d’extraits des déclarations à la taxe an-
nuelle compensatoire des droits de succession. Cette 
disposition devient l’alinéa 1er et subit une adaptation 
purement technique qui tient déjà compte du prochain 
transfert de la compétence en matière de recouvrement 
de la taxe à une autre administration fiscale que celle 
actuellement en charge.

Outre la délégation au Roi relative à la rétribution, le 
nouvel article 160, alinéa 2 prévoit désormais que le Roi 
peut déterminer les modalités de la demande et de la 
délivrance de copies ou d’extraits des déclarations à la 
taxe compensatoire des droits de succession.

Art. 4

L’occasion est saisie pour apporter quelques modifi-
cations à l’article 144 C. succ., qui traite de la délivrance 
des titres de propriété. La documentation de l’Adminis-
tration générale de la Documentation patrimoniale étant 
de plus en plus contenue dans des bases de données, 
les dispositions prévoyant la délivrance des renseigne-
ments, copies et extraits sur une base territoriale sont 
modifiées de manière à permettre d’organiser le travail 
des services indépendamment de cette territorialité et 
à pouvoir mieux répartir la charge de travail en fonction 
des effectifs disponibles.

Art. 5 et 11

Ces articles établissent une base légale directe dans le 
C. succ. et le C. enreg. pour la délivrance de renseigne-
ments par l’Administration générale de la Documentation 
patrimoniale, donc indépendamment des dispositions 
relatives au secret professionnel (voir l’exposé général 
de ce chapitre).
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De tekst van deze nieuwe artikelen is sterk geïnspi-
reerd op die van de huidige bepalingen aangaande het 
beroepsgeheim. Deze zijn echter nog geschreven in 
een tijd waarin België nog geen Federale Staat was. 
In de opsomming van de overheidsdiensten aan wie 
inlichtingen kunnen worden afgeleverd wordt daarom 
nu ook gesproken van de diensten van de gefedereerde 
entiteiten. Deze formulering (in plaats van gemeenschap-
pen en gewesten) is ingegeven door een advies van de 
Raad van State (nr. 68.893 van 21 maart 2021), gelet op 
de complexiteit van de staatsstructuur. Voorts kunnen 
de inlichtingen ook worden afgeleverd aan de diensten 
van de lokale overheden (provincies, gemeenten, …) 
en de OCMW’s.

Deze aflevering wordt vanzelfsprekend beperkt tot 
de inlichtingen die nodig zijn voor de toepassing van 
de wettelijke bepalingen met de uitvoering waarvan 
de bedoelde diensten zijn belast. In voorkomend geval 
is het aan hen om aan te tonen dat ze die inlichtingen 
daarvoor nodig hebben.

Het doel van de Federale Overheidsdienst Financiën 
is niet om andere inlichtingen af te leveren dan deze die 
in het verleden reeds werden afgeleverd. Het doel is 
enkel een zelfstandige wettelijke basis te creëren voor 
het afleveren van inlichtingen aan de in artikel 144/1 W. 
Succ. en 236/1 W. Reg. bedoelde instanties, dus los van 
de bepaling inzake het beroepsgeheim.

Het is geenszins de bedoeling van de administratie 
om de procedure met betrekking tot. het inzagerecht in 
strafrechtelijke dossiers te omzeilen.

Bovendien mogen de verstrekte inlichtingen niet langer 
worden bewaard dan noodzakelijk is voor de verwezen-
lijking van met de verwerking van de persoonsgegevens 
nagestreefde doelstelling.

Art. 7 en 12

Deze artikelen voegen in het W. Succ. en het W.Reg. 
een nieuwe bepaling in waarbij de Koning gemachtigd 
wordt de nadere regels te bepalen inzake de aanvraag 
en de aflevering van de informatie en, wat het W. Succ. 
betreft, het bedrag te bepalen van de mogelijk verschul-
digde retributie.

Voorheen werd aan verschillende wettelijke bepalingen 
die de Koning machtigen om de modaliteiten van een 
vraag of een aflevering te bepalen, “toegevoegd” dat hij 
ook kon bepalen dat het verzoek of de aflevering elek-
tronisch kon of moest gebeuren (“gedematerialiseerd” 
leest men in de bepalingen in kwestie).

Le texte de ces nouveaux articles est fortement inspiré 
de celui des dispositions actuelles relatives au secret 
professionnel. Toutefois, celles-ci ont été rédigées à 
une époque où la Belgique n’était pas encore un État 
fédéral. Par conséquent, dans l’énumération des services 
administratifs auxquels des renseignements peuvent 
être délivrés, il est désormais également fait référence 
aux services des entités fédérées. Cette formulation 
(à la place des communautés et régions) se base sur 
un avis du Conseil d’État (n° 68.893 du 21 mars 2021), 
compte tenu de la complexité de la structure de l’État. 
En outre, les renseignements peuvent également être 
fournis aux services des autorités locales (provinces, 
communes, …) et aux CPAS.

Cette délivrance est naturellement limitée aux ren-
seignements dont ils ont besoin pour l’application des 
dispositions légales dont l’exécution leur incombe. Le 
cas échéant, il leur appartient évidemment de démontrer 
la nécessité de les obtenir.

Le but du Service public fédéral Finances n’est pas 
de délivrer d’autres renseignements que ceux déjà 
fournis par le passé. Le but est seulement de créer 
une base légale autonome pour la délivrance de ren-
seignements aux instances visées aux article 144/1 du 
C. succ. et 236/1 du C. enreg., indépendamment donc 
de la disposition en matière de secret professionnel.

L’intention de l’administration n’est en rien de contour-
ner la procédure relative au droit de consultation de 
dossiers pénaux.

En outre, les renseignements fournis ne peuvent être 
conservés plus longtemps que le requiert la réalisation 
de l’objectif poursuivi par le traitement des données à 
caractère personnel.

Art. 7 et 12

Ces articles insèrent dans le C. succ. et le C. enreg. 
une nouvelle disposition autorisant le Roi à déterminer 
les modalités relatives à la demande et la délivrance de 
l’information et, en ce qui concerne le C. succ., à déter-
miner le montant de la rétribution éventuellement due.

Précédemment, dans différentes dispositions légales 
autorisant le Roi à déterminer les modalités d’une de-
mande ou d’une délivrance, il était “ajouté” qu’Il pouvait 
déterminer que la demande ou la délivrance pouvait ou 
devait avoir lieu électroniquement (“de manière dématé-
rialisée” lit-on dans les dispositions en question).
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Tegenwoordig, gelet op de toenemende automati-
sering in de meeste aspecten van het leven, ook in de 
juridisch sfeer, spreekt het voor zich dat de bevoegdheid 
om de nadere regels te bepalen noodzakelijkerwijs ook 
de mogelijkheid impliceert om voor te schrijven dat er 
gebruik dient gemaakt te worden van elektronische 
communicatiemiddelen.

Vanzelfsprekend kan de Koning bij een elektronische 
verzending voorzien in de verplichting tot het verstrek-
ken van metagegevens om een vlotte afhandeling van 
aanvragen te verzekeren en een grotere rechtszekerheid 
te garanderen.

Art. 8 en 13

Vermits in beide voorheen vermelde wetboeken de 
bepalingen aangaande het beroepsgeheim in hetzelfde 
hoofdstuk staan als de bepalingen inzake aflevering 
van informatie door de Algemene Administratie van 
de Patrimoniumdocumentatie, kan de formulering van 
eerstbedoelde bepalingen worden vereenvoudigd. De 
ambtenaren van die administratie schenden hun beroeps-
geheim niet wanneer ze de informatie afleveren overeen-
komstig de bepalingen van het betreffende hoofdstuk. 
De nieuwe artikelen 144/1 W. Succ. en 236/1 W. Reg. 
bepalen aan welke overheden en openbare instellingen 
of inrichtingen de informatie kan worden afgeleverd, met 
een definitie van de bedoelde openbare instellingen en 
inrichtingen. Het is dus niet meer nodig ze te hernemen 
in de bepalingen aangaande het beroepsgeheim.

Het nieuwe tweede lid van artikel 146bis van het W. 
Succ. en het nieuwe tweede lid van artikel 236bis van het 
W. Reg. refereren onder ander naar “diensten” waaraan 
inlichtingen, afschriften of uittreksels worden afgeleverd.

Vermits die bepalingen niet spreken van administratieve 
diensten, spreekt het voor zich dat in de term diensten 
ook de parketten en griffies van de rechtscolleges zijn 
begrepen.

Tot slot, er is een duidelijk verband tussen artikel 6 van 
de wet van 3 augustus 2012 “houdende bepalingen 
betreffende de verwerking van persoonsgegevens door 
de Federale Overheidsdienst Financiën in het kader 
van zijn opdrachten” en de artikelen 146bis van het W. 
Succ. (artikel 8 van het ontwerp) en 236bis van het W. 
Reg. (artikel 13 van het ontwerp).

Wanneer een doorgifte in bulk wordt opgezet met enig 
andere overheid of privéorgaan, schrijft artikel 20 van 
de wet van 30 juli 2018 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen met betrekking tot de ver-
strekking van persoonsgegevens voor dat een protocol 

De nos jours, vu l’informatisation galopante dans la 
plupart des pans de la vie, aussi juridique, il va de soi 
que le pouvoir de déterminer des modalités implique 
nécessairement la possibilité de prescrire l’utilisation 
de moyens de communication électronique.

Naturellement, le Roi peut prévoir, en cas de transmis-
sion électronique, l’obligation de fournir des métadonnées 
afin d’assurer un traitement fluide des demandes et d’en 
assurer une plus grande sécurité juridique.

Art. 8 et 13

Étant donné que, dans les deux codes précités, les 
dispositions relatives au secret professionnel figurent 
dans le même chapitre que les dispositions relatives à 
la délivrance d’information par l’Administration générale 
de la Documentation patrimoniale, la formulation des 
premières dispositions peut être simplifiée. Les fonc-
tionnaires de cette administration ne violent pas leur 
secret professionnel lorsqu’ils délivrent l’information 
conformément aux dispositions du chapitre concerné. 
Les nouveaux articles 144/1 du C. succ. et 236/1 du C. 
enreg. déterminent à quelles autorités et institutions ou 
organismes publics l’information peut être délivrée, en 
définissant les institutions et organismes publics visés. 
Il n’est donc plus nécessaire de les reprendre dans les 
dispositions relatives au secret professionnel.

L’alinéa 2, nouveau, de l’article 146bis du C. succ. 
et l’alinéa 2, nouveau, de l’article 236bis du C. enreg. 
font entre autres référence aux “services” auxquels des 
renseignements, copies ou extraits sont délivrés.

Puisque ces dispositions ne parlent pas de services 
administratifs, il va de soi que le terme services vise 
aussi les parquets et greffes des juridictions.

Enfin, il y a clairement un lien entre l’article 6 de la 
loi du 3 août 2012 “portant dispositions relatives aux 
traitements de données à caractère personnel réalisés 
par le Service public fédéral Finances dans le cadre de 
ses missions” et les articles 146bis du C. succ. (art. 8 en 
projet) et 236bis du C. enreg. (art. 13 en projet).

Lorsqu’une délivrance en masse est mise en place 
avec un autre service public ou une autre organisation, 
l’article 20 de la loi du 30 juillet 2018 relative à la pro-
tection des données physiques à l’égard de traitements 
de données à caractère personnel prévoit la conclusion 
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met deze derde entiteit moet worden afgesloten, be-
halve wanneer alle gegevens al voorzien zijn in de wet 
(zie aanbeveling 2/2020 van 31 januari 2020 van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit.

Het door de verwerkingsverantwoordelijke onderte-
kende protocol vormt de machtiging door de verwerkings-
verantwoordelijke (voorzitter van het Directiecomité van 
de FOD Financiën). Dat is de actuele praktijk voor de 
aflevering in bulk door de FOD Financiën aan andere 
entiteiten.

De artikelen 146bis W. Succ. en 236bis W. Reg. 
bepalen voldoende in welke gevallen de ambtenaren 
van de AAPD ontheven zijn van hun beroepsgeheim.

Artikel 6 laat voor het overige toe van het beroeps-
geheim af te wijken in geval van het ontbreken van een 
uitdrukkelijke wettelijke grondslag, wat dus niet het geval 
is in het kader van dit ontwerp, wanneer een uitdrukke-
lijke machtiging van de verwerkingsverantwoordelijke of 
van het informatieveiligheidscomité dit mogelijk maakt.

HOOFDSTUK 3

Inwerkingtreding

Art. 14

Dit ontwerp treedt in werking de eerste dag van de 
derde maand na die van de bekendmaking van de wet in 
het Belgisch Staatsblad, met uitzondering van meerdere 
bepalingen waarbij de delegatie aan de minister voor 
het bepalen van het bedrag van de retributies wordt 
vervangen door een delegatie aan de Koning. Die be-
palingen zullen in werking treden op 1 januari 2024 of, 
indien een koninklijk besluit dat bepaalt, vroeger. Die 
termijn laat toe de ministeriële besluiten te vervangen 
door koninklijke besluiten.

De minister van Financiën,

Vincent Van Peteghem

d’un protocole avec cette entité tierce, sauf lorsque 
toutes les données sont déjà prévues dans la loi (voir 
recommandation 2/2020 du 31 janvier 2020 de l’Autorité 
de protection des données).

Ce protocole signé par le responsable du traitement 
vaut autorisation du responsable de traitement (président 
du Comité de direction du SPF Finances). Ce qui est 
d’application actuellement pour la délivrance de flux en 
masse du SPF Finances vers d’autres entités.

En tout état de cause, les articles 146bis du C. succ. 
et 236bis du C. enreg. déterminent à suffisance dans 
quels cas les fonctionnaires de l’AGPD sont déliés de 
leur secret professionnel.

L’article 6 permet pour le surplus de se délier du secret 
professionnel, en l’absence d’une base légale expresse, 
quod non dans le cas du présent projet, lorsqu’une 
autorisation expresse du responsable du traitement ou 
du Comité de sécurité de l’information le permet.

CHAPITRE 3

Entrée en vigueur

Art. 14

Le présent projet entre en vigueur le premier jour du 
troisième mois qui suit celui de la publication de la loi 
au Moniteur belge, à l’exception de plusieurs disposi-
tions qui remplacent la délégation du ministre relative 
à la détermination du montant des rétributions par une 
délégation au Roi. Ces dispositions entreront en vigueur 
le 1er janvier 2024 ou plus tôt si un arrêté royal le prévoit. 
Ce délai permet de remplacer les arrêtés ministériels 
par des arrêtés royaux.

Le ministre des Finances,

Vincent Van Peteghem
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VOORONTWERP VAN WET

Onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende wijzigingen  
van het Wetboek der successierechten en  

van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en  
griffierechten betreffende de aflevering van inlichtingen 

door de ambtenaren van de Algemene administratie 
van de patrimoniumdocumentatie

 
Hoofdstuk 1  – Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 74 van de Grondwet.

Hoofdstuk 2 – Wijzigingen van het Wetboek der suc-
cessierechten en van het Wetboek der registratie-, hy-
potheek- en griffierechten betreffende de aflevering 
van inlichtingen door de ambtenaren van de Algemene 
administratie van de patrimoniumdocumentatie

Art. 2. In artikel 90 van het Wetboek der successierechten 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het derde lid:

a) wordt het woord “zoomede” telkens vervangen door het 
woord “alsmede”;

b) worden de woorden “de openbare ambtenaren ermede 
belast de goederen van de erfenis te verkopen of te hypo-
thekeren” worden vervangen door de woorden “de openbare 
ambtenaren die belast zijn met de verkoop van goederen van 
de nalatenschap of met het vestigen van hypotheek daarop”;

c) worden de woorden “minister van financiën” vervangen 
door het woord “Koning”;

2° het vierde lid wordt vervangen als volgt:

“Dit attest wordt binnen de maand van de aanvraag per 
aangetekende zending afgeleverd.”.

Art. 3. In artikel 143 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de 
wetten van 27 april 2016 en 11 juli 2018, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt:

“Onverminderd de bijzondere wetten, leveren de ambtenaren 
van de Algemene administratie van de patrimoniumdocumen-
tatie afschriften of uittreksels van de successieaangiften af:

1° op verzoek van een daarbij rechtstreekse betrokkene, 
van een van zijn erfgenamen of rechthebbenden;

AVANT-PROJET DE LOI

Soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant modifications du Code  
des droits de succession et du Code des droits  

d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe relatives  
à la délivrance de renseignements par  

les fonctionnaires de l’Administration générale  
de la documentation patrimoniale

 
Chapitre 1ER – Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Chapitre 2 – Modifications du Code des droits de 
succession et du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe relatives à la délivrance de 
renseignements par les fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale

Art. 2. À l’article 90 du Code des droits de succession sont 
apportées les modifications suivantes:

1° dans l’alinéa 3:

a) dans le texte néerlandais, le mot “zoomede” est chaque 
fois remplacé par le mot “alsmede”;

b) dans le texte néerlandais, les mots “de openbare ambte-
naren ermede belast de goederen van de erfenis te verkopen 
of te hypothekeren” sont remplacés par les mots “de openbare 
ambtenaren die belast zijn met de verkoop van goederen van 
de nalatenschap of met het vestigen van hypotheek daarop”;

c) les mots “ministre des Finances” sont remplacés par 
le mot “Roi”;

2° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit:

“Cette attestation est adressée par envoi recommandé, 
dans le mois de la demande.”.

Art. 3. À l’article 143 du même Code, modifié par la loi du 
27 avril 2016 et la loi du 11 juillet 2018, sont apportées les 
modifications suivantes:

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:

“Sans préjudice des lois particulières, les fonctionnaires 
de l’Administration générale de la documentation patrimo-
niale délivrent des copies ou des extraits des déclarations 
de succession:

1° à la demande d’un intéressé en nom direct, d’un de ses 
héritiers ou ayants cause;
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2° op verzoek van een derde, ingevolge een beschikking 
van de vrederechter.”;

2° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“De aflevering van deze stukken geeft recht op een retributie.”.

Art. 4. In artikel 144 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 11 juli 2018, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid:

a) worden de woorden “door de minister van financiën vast 
te stellen” geschrapt;

b) worden de woorden “bevoegde kantoren van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie” vervangen 
door de woorden “ambtenaren van de Algemene administratie 
van de patrimoniumdocumentatie”, worden de woorden “allen 
persoon” vervangen door het woord “eenieder” en worden de 
woorden “eigendomtitels van de in het ambtsgebied van hun 
kantoor gelegen vaste goederen” vervangen door de woorden 
“eigendomstitels van de onroerende goederen”;

2° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 5. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 144/1 inge-
voegd, luidende:

“Art. 144/1. De ambtenaren van de Algemene administratie 
van de patrimoniumdocumentatie kunnen kosteloos inlichtin-
gen afleveren aan:

1° de administratieve diensten van de federale overheid, 
de gefedereerde entiteiten, de provincies, de agglomeraties, 
de federaties van gemeenten, de intercommunales, de ge-
meenten en de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

2° de parketten en de griffies van de hoven en van alle 
rechtscolleges;

3° de openbare instellingen of inrichtingen, namelijk de 
instellingen, maatschappijen, verenigingen, inrichtingen en 
diensten die de federale overheid, een gefedereerde overheid 
of een lokale overheid mede beheert, waaraan zo een over-
heid een waarborg verstrekt, waarop zo een overheid toezicht 
uitoefent op de werkzaamheden ervan, of waarvan zo een 
overheid het leidinggevend personeel aanwijst, voordraagt 
of hun aanstelling goedkeurt.

Deze aflevering wordt beperkt tot de inlichtingen die nood-
zakelijk zijn voor de uitvoering van wettelijke of reglementaire 
bepalingen.”.

Art. 6. In artikel 145 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij 
de wetten 27 april 2016 en 11 juli 2018, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

2° à la demande d’un tiers, moyennant une ordonnance 
du juge de paix.”;

2° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“La délivrance de ces pièces donne droit à une rétribution.”.

Art. 4. À l’article 144 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 11 juillet 2018, sont apportées les modifica-
tions suivantes:

1° dans l’alinéa 1er:

a) les mots “à fixer par le ministre des Finances” sont 
supprimés;

b) les mots “bureaux compétents de l’Administration géné-
rale de la Documentation patrimoniale” sont remplacés par 
les mots “fonctionnaires de l’Administration générale de la 
documentation patrimoniale” et les mots “situés dans le ressort 
de leur bureau” sont supprimés;

2° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 5. Dans le même Code, il est inséré un article 144/1 
rédigé comme suit:

“Art. 144/1. Les fonctionnaires de l’Administration générale 
de la documentation patrimoniale peuvent délivrer gratuitement 
des renseignements:

1° aux services administratifs de l’autorité fédérale, des 
entités fédérées, des provinces, des agglomérations, des 
fédérations de communes, des intercommunales, des com-
munes et des centres publics d’action sociale;

2° aux parquets et greffes des cours et de toutes les 
juridictions;

3° aux institutions ou organismes publics, à savoir, les 
institutions, sociétés, associations, établissements et services 
auxquels l’autorité fédérale, une entité fédérée ou une autorité 
locale participe, fournit une garantie, sur l’activité desquels une 
telle autorité exerce une surveillance ou dont le personnel de 
direction est désigné par une telle autorité, sur sa proposition 
ou moyennant son approbation.

Cette délivrance est limitée aux renseignements nécessaires 
à l’exécution de dispositions légales ou réglementaires.”.

Art. 6. À l’article 145 du même Code, modifié par la loi du 
27 avril 2016 et la loi du 11 juillet 2018, sont apportées les 
modifications suivantes:
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1° in het eerste lid:

a) worden de woorden “door de minister van financiën vast 
te stellen” geschrapt;

b) worden de woorden “bevoegde kantoren van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie” vervangen 
door de woorden “ambtenaren van de Algemene administratie 
van de patrimoniumdocumentatie”, wordt het woord “zijner” 
vervangen door de woorden “van zijn” en worden de woorden 
“verklaring van binnen het ambtsgebied van hun kantoor 
gelegen vaste” vervangen door de woorden “aanwijzing van 
onroerende”;

2° in de Franse tekst van het tweede lid wordt het woord 
“bureaux” vervangen door het woord “fonctionnaires”;

3° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“In dat geval kunnen de ambtenaren eisen dat de verzoekers 
hun de datum van het huwelijk en het huwelijksvermogens-
stelsel doen kennen van de echtgenoot wiens terugnemingen 
en vergoedingen moeten worden opgezocht”.

Art. 7. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 146/1 inge-
voegd, luidende:

“Art. 146/1. De Koning kan ter uitvoering van dit hoofdstuk:

1° de nadere regels van de aanvraag bepalen, waaronder 
de vermelding, als de aanvrager er een heeft, van zijn identifi-
catienummer in het Rijksregister van de natuurlijke personen of 
in de registers van de Kruispuntbank van de sociale zekerheid 
of in de Kruispuntbank van de ondernemingen;

2° de nadere regels van de aflevering bepalen;

3° het bedrag bepalen van de retributie voor de aflevering 
van de afschriften of uittreksels.”.

Art. 8. In artikel 146bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 4 augustus 1978 en gewijzigd bij de wetten van 
10 februari 1981 en 27 april 2016, worden het tweede, het 
derde en het vierde lid vervangen door twee leden luidende:

“Personen die deel uitmaken van diensten of openbare 
instellingen of inrichtingen waaraan inlichtingen, afschriften of 
uittreksels afgeleverd werden overeenkomstig de bepalingen 
van dit hoofdstuk, zijn tot dezelfde geheimhouding verplicht 
en mogen ze niet gebruiken buiten het kader van de wettelijke 
bepalingen voor de uitvoering waarvan zij zijn afgeleverd.

De ambtenaren van de Algemene administratie van de 
patrimoniumdocumentatie, oefenen hun ambt uit wanneer zij 
overeenkomstig de bepalingen van dit hoofdstuk inlichtingen, 
afschriften of uittreksels afleveren.”.

Art. 9. Artikel 160, van hetzelfde Wetboek, vernummerd bij 
de wet van 22 juli 1993, wordt vervangen als volgt:

1° dans l’alinéa 1er:

a) les mots “à fixer par le ministre des Finances” sont 
supprimés;

b) les mots “bureaux compétents de l’Administration géné-
rale de la Documentation patrimoniale” sont remplacés par 
les mots “fonctionnaires de l’Administration générale de la 
Documentation patrimoniale” et les mots “situés dans le ressort 
de leur bureau” sont supprimés”;

2° dans l’alinéa 2, le mot “bureaux” est remplacé par le 
mot “fonctionnaires”;

3° dans le texte néerlandais, l’alinéa 2 est remplacé par 
ce qui suit:

“In dat geval kunnen de ambtenaren eisen dat de verzoekers 
hun de datum van het huwelijk en het huwelijksvermogensstelsel 
doen kennen van de echtgenoot wiens terugnemingen en 
vergoedingen moeten worden opgezocht”.

Art. 7. Dans le même Code, il est inséré un article 146/1 
rédigé comme suit:

“Art. 146/1. Pour l’exécution du présent chapitre, le Roi 
peut déterminer:

1° les modalités de la demande, parmi lesquelles la men-
tion, si le demandeur en a un, de son numéro d’identification 
dans le Registre national des personnes physiques, dans les 
registres de la Banque-Carrefour de la sécurité sociale ou de 
la Banque-Carrefour des entreprises;

2° les modalités de la délivrance;

3° le montant de la rétribution pour la délivrance de copies 
ou extraits.”.

Art. 8. Dans l’article 146bis du même Code, inséré par la 
loi du 4 août 1978 et modifié par la loi du 10 février 1981 et la 
loi du 27 avril 2016, les alinéas 2, 3 et 4 sont remplacés par 
deux alinéas rédigés comme suit:

“Les personnes appartenant aux services, institutions ou 
organismes publics auxquels des renseignements, copies 
ou extraits ont été délivrés conformément aux dispositions 
du présent chapitre, sont tenues au même secret et elles ne 
peuvent pas les utiliser en dehors du cadre des dispositions 
légales pour l’exécution desquelles ils ont été délivrés.

Les fonctionnaires de l’Administration générale de la do-
cumentation patrimoniale, restent dans l’exercice de leurs 
fonctions, lorsqu’ils délivrent des renseignements, copies ou 
extraits conformément aux dispositions du présent chapitre.”.

Art. 9. L’article 160 du même Code, renuméroté par la loi 
du 22 juillet 1993, est remplacé par ce qui suit:
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“Art. 160. De ambtenaren van de Algemene administratie 
van de patrimoniumdocumentatie kunnen afschriften van of 
uittreksels uit de jaarlijkse aangiften afleveren, met inachtne-
ming van de bepalingen van artikelen 143 en 146.

De Koning kan:

1° de nadere regels van de aanvraag bepalen, waaronder 
de vermelding, als de aanvrager er een heeft, van zijn identifi-
catienummer in het Rijksregister van de natuurlijke personen of 
in de registers van de Kruispuntbank van de sociale zekerheid 
of in de Kruispuntbank van de ondernemingen;

2° de nadere regels van de aflevering bepalen;

3° het bedrag bepalen van de retributie voor de aflevering 
van de afschriften of uittreksels.”.

Art. 10. Artikel 236 van het Wetboek der registratie-, hy-
potheek- en griffierechten, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
11 juli 2018, wordt vervangen als volgt:

“Art. 236. De ambtenaren van de Algemene administratie 
van de patrimoniumdocumentatie leveren, hetzij op verzoek 
van een partij of een rechtverkrijgende ervan, hetzij, ingevolge 
een beschikking van de vrederechter, op verzoek van een 
derde die een rechtmatig belang inroept, afschriften of uit-
treksels af van hun registratieregisters en van geregistreerde 
akten en verklaringen, alles onverminderd de bepalingen van 
bijzondere wetten.

Deze afschriften of uittreksels kunnen aan de lasthebbers 
van de belanghebbenden worden afgeleverd, indien zij van 
de lastgeving laten blijken.

De aflevering van deze stukken geeft recht op een door de 
Koning te bepalen retributie.”.

Art. 11. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 236/1 
ingevoegd, luidende:

“Art. 236/1. De ambtenaren van de Algemene administratie 
van de patrimoniumdocumentatie kunnen kosteloos inlichtin-
gen afleveren aan:

1° de administratieve diensten van de federale overheid, 
de gefedereerde entiteiten, de provincies, de agglomeraties, 
de federaties van gemeenten, de intercommunales, de ge-
meenten en de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

2° de parketten en de griffies van de hoven en van alle 
rechtscolleges;

3° de openbare instellingen of inrichtingen, namelijk de 
instellingen, maatschappijen, verenigingen, inrichtingen en 
diensten die de federale overheid, een gefedereerde overheid 
of een lokale overheid mede beheert, waaraan zo een over-
heid een waarborg verstrekt, waarop zo een overheid toezicht 
uitoefent op de werkzaamheden ervan, of waarvan zo een 
overheid het leidinggevend personeel aanwijst, voordraagt 
of hun aanstelling goedkeurt.

“Art. 160. Les fonctionnaires de l’Administration générale 
de la documentation patrimoniale peuvent délivrer des copies 
ou des extraits des déclarations annuelles en se conformant 
aux dispositions des articles 143 et 146.

Le Roi peut déterminer:

1° les modalités de la demande, parmi lesquelles la men-
tion, si le demandeur en a un, de son numéro d’identification 
dans le Registre national des personnes physiques, dans les 
registres de la Banque-Carrefour de la sécurité sociale ou de 
la Banque-Carrefour des entreprises;

2° les modalités de la délivrance;

3° le montant de la rétribution pour la délivrance des copies 
ou extraits.”.

Art. 10. L’article 236 du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe, modifié en dernier lieu par la loi du 
11 juillet 2018, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 236. Les fonctionnaires de l’Administration générale 
de la documentation patrimoniale délivrent, soit à la demande 
d’une partie ou d’un de ses ayants droit soit suite à une déci-
sion du juge de paix, à la demande d’un tiers qui invoque 
un intérêt légitime, des copies ou extraits de leurs registres 
d’enregistrement et des actes ou déclarations enregistrés, 
le tout sans préjudice des dispositions de lois particulières.

Ces copies ou extraits peuvent être délivrés aux mandataires 
des intéressés, pourvu qu’ils justifient du mandat.

La délivrance de ces pièces donne droit à une rétribution 
à déterminer par le Roi.”.

Art. 11. Dans le même Code, il est inséré un article 236/1 
rédigé comme suit:

“Art. 236/1. Les fonctionnaires de l’Administration générale 
de la documentation patrimoniale peuvent délivrer gratuitement 
des renseignements:

1° aux services administratifs de l’autorité fédérale, des 
entités fédérées, des provinces, des agglomérations, des 
fédérations de communes, des intercommunales, des com-
munes et des centres publics d’action sociale;

2° aux parquets et greffes des cours et de toutes les 
juridictions;

3° aux institutions ou organismes publics, à savoir les ins-
titutions, sociétés, associations, établissements et services 
auxquels l’autorité fédérale, une entité fédérée ou une autorité 
locale participe, fournit une garantie, sur l’activité desquels une 
telle autorité exerce une surveillance ou dont le personnel de 
direction est désigné par une telle autorité, sur sa proposition 
ou moyennant son approbation.
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Deze aflevering wordt beperkt tot de inlichtingen die nood-
zakelijk zijn voor de uitvoering van wettelijke of reglementaire 
bepalingen.”.

Art. 12. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 236/2 
ingevoegd, luidende:

“Art. 236/2. De Koning kan ter uitvoering van dit hoofdstuk:

1° de nadere regels van de aanvraag bepalen, waaronder 
de vermelding, als de aanvrager er een heeft, van zijn identifi-
catienummer in het Rijksregister van de natuurlijke personen of 
in de registers van de Kruispuntbank van de sociale zekerheid 
of in de Kruispuntbank van de ondernemingen;

2° de nadere regels van de aflevering bepalen.”.

Art. 13. In artikel 236bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 4 augustus 1978 en gewijzigd bij de wetten van 
10 februari 1981 en 25 april 2014, worden het tweede, het 
derde en het vierde lid vervangen door twee leden luidende:

“Personen die deel uitmaken van diensten of openbare 
instellingen of inrichtingen waaraan inlichtingen, afschriften of 
uittreksels afgeleverd werden overeenkomstig de bepalingen 
van dit hoofdstuk, zijn tot dezelfde geheimhouding verplicht 
en mogen ze niet gebruiken buiten het kader van de wettelijke 
bepalingen voor de uitvoering waarvan zij zijn afgeleverd.

De ambtenaren van de Algemene administratie van de 
patrimoniumdocumentatie, oefenen hun ambt uit wanneer zij 
overeenkomstig de bepalingen van dit hoofdstuk inlichtingen, 
afschriften of uittreksels afleveren.”.

Hoofdstuk 3 – Inwerkingtreding

Art. 14. Deze wet treedt in werking op de eerste dag van 
de derde maand na die waarin de wet is bekendgemaakt in 
het Belgisch Staatsblad, met uitzondering van de volgende 
bepalingen, die in werking treden op 1 januari 2024:

1° artikel 2, 1°, c);

2° artikel 3, 2°;

3° artikel 4, 1°, a);

4° artikel 6, 1°, a);

5° artikel 7;

6° artikel 160, tweede lid, 3°, van het Wetboek der succes-
sierechten zoals het artikel is vervangen bij artikel 9;

7° artikel 236, derde lid, van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten zoals het artikel is vervangen 
bij artikel 10.

Cette délivrance est limitée aux renseignements nécessaires 
à l’exécution de dispositions légales ou réglementaires.”.

Art. 12. Dans le même Code, il est inséré un article 236/2 
rédigé comme suit:

“Art. 236/2. Pour l’exécution du présent chapitre, le Roi 
peut déterminer:

1° les modalités de la demande, parmi lesquelles la men-
tion, si le demandeur en a un, de son numéro d’identification 
dans le Registre national des personnes physiques, dans les 
registres de la Banque-Carrefour de la sécurité sociale ou de 
la Banque-Carrefour des entreprises;

2° les modalités de la délivrance.”.

Art. 13. Dans l’article 236bis du même Code, insérés par 
la loi du 4 août 1978 et modifiés par la loi du 10 février 1981 
et la loi du 25 avril 2014, les alinéas 2, 3 et 4 sont remplacés 
par deux alinéas rédigés comme suit:

“Les personnes appartenant aux services, institutions ou 
organismes publics auxquels des renseignements, copies 
ou extraits ont été délivrés conformément aux dispositions 
du présent chapitre, sont tenues au même secret et elles ne 
peuvent pas les utiliser en dehors du cadre des dispositions 
légales pour l’exécution desquelles ils ont été délivrés.

Les fonctionnaires de l’Administration générale de la do-
cumentation patrimoniale, restent dans l’exercice de leurs 
fonctions, lorsqu’ils délivrent des renseignements, copies ou 
extraits conformément aux dispositions du présent chapitre.”.

Chapitre 3  – Entrée en vigueur

Art. 14. La présente loi entre en vigueur le premier jour 
du troisième mois qui suit celui de la publication de la loi au 
Moniteur belge, à l’exception des dispositions suivantes, qui 
entrent en vigueur le 1er janvier 2024:

1° l’article 2, 1°, c);

2° l’article 3, 2°;

3° l’article 4, 1°, a);

4° l’article 6, 1°, a);

5° l’article 7;

6° l’article 160, alinéa 2, 3°, du Code des droits de succes-
sion tel que l’article est remplacé par l’article 9;

7° l’article 236, alinéa 3, du Code des droits d’enregistre-
ment, d’hypothèque et de greffe tel que l’article est remplacé 
par l’article 10.
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De Koning kan evenwel een datum van inwerkingtreding 
bepalen voorafgaand aan de datum vermeld in het eerste lid.

Le Roi peut toutefois fixer une date d’entrée en vigueur 
antérieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.
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Avant-projet de loi portant modifications du Code des droits de succession et du Code des droits d'enregistrement,
d'hypothèque et de greffe relatives à la délivrance de renseignements par les fonctionnaires de l'Administration générale

de la documentation patrimoniale - (v34) - 24/06/2022 14:20
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Analyse d'impact intégrée

Fiche signalétique

A. Auteur
Membre du Gouvernement compétent

Ministre des Finances

Contact cellule stratégique
Nom :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Téléphone :   0472278794  

Administration

SPF Finances

Contact administration
Nom :   xxx  

E-mail :   XXX@minfin.fed.be  

Téléphone :   0257 XXX XXX  

B. Projet
Titre de la règlementation

Avant-projet de loi portant modifications du Code des droits de succession et du Code des droits
d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe relatives à la délivrance de renseignements par les
fonctionnaires de l'Administration générale de la documentation patrimoniale

Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités,
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre.

Le présent avant-projet de loi vise à modifier le Code des droits de succession et le Code des droits
d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe afin de :
1° créer une base légale pour la délivrance de renseignements par l'AGDP ;
2° adapter certaines dispositions connexes afin de les actualiser, moderniser ou simplifier.

Analyses d'impact déjà réalisées :
Oui Non

C. Consultations sur le projet de réglementation
Consultation obligatoire, facultative ou informelle

- Inspecteur des finances
- Secrétaire d'Etat au Budget
- Conseil d'Etat
- Conseil des Ministres
- Autorité de protection des données
- Concertation avec les Régions

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact
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Avant-projet de loi portant modifications du Code des droits de succession et du Code des droits d'enregistrement,
d'hypothèque et de greffe relatives à la délivrance de renseignements par les fonctionnaires de l'Administration générale
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Statistiques, documents, institutions et personnes de référence

aucune
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Avant-projet de loi portant modifications du Code des droits de succession et du Code des droits d'enregistrement,
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ?

1. Lutte contre la pauvreté
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

2. Égalité des chances et cohésion sociale
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

3. Égalité des femmes et des hommes

1. Quelles personnes sont (directement et indirectement) concernées par le projet et quelle est la
composition sexuée de ce(s) groupe(s) de personnes ?

Des personnes sont concernées. Aucune personne n’est concernée.
Décrivez et indiquez le % femmes-hommes :

50/50

2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la
matière relative au projet de réglementation.

nihil

S'il existe des différences, cochez cette case.

4. Santé
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

5. Emploi
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

6. Modes de consommation et production
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

7. Développement économique
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

8. Investissements
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

9. Recherche et développement
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

10. PME

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ?
Des entreprises (dont des PME) sont concernées. Aucune entreprise n'est concernée.
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Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (

Toutes les entreprises, dont des PME, peuvent demander des copies et extraits d'actes enregistrés et de
déclarations de succession qui les concernent.

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME.
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11

nihil

Il y a des impacts négatifs.

11. Charges administratives
Des entreprises/citoyens sont concernés. Les entreprises/citoyens ne sont pas concernés.

12. Énergie
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

13. Mobilité
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

14. Alimentation
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

15. Changements climatiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

16. Ressources naturelles
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

17. Air intérieur et extérieur
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

18. Biodiversité
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

19. Nuisances
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

20. Autorités publiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

21. Cohérence des politiques en faveur du développement

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes,
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.

Impact sur les pays en développement. Pas d'imapct sur les pays en développement.
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Avant-projet de loi portant modifications du Code des droits de succession et du Code des droits d'enregistrement,
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Expliquez pourquoi :

nihil
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Voorontwerp van wet houdende wijzigingen van het Wetboek der successierechten en van het Wetboek der registratie-,
hypotheek- en griffierechten betreffende de aflevering van inlichtingen door de ambtenaren van de Algemene

Administratie van de Patrimoniumdocumentatie - (v35) - 04/01/2023 14:57
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Geïntegreerde impactanalyse

Beschrijvende fiche

A. Auteur
Bevoegd regeringslid

Minister van Financiën

Contactpersoon beleidscel
Naam :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Tel. Nr. :   0472278794  

Overheidsdienst

FOD Financiën

Contactpersoon overheidsdienst
Naam :   xxx  

E-mail :   XXX@minfin.fed.be  

Tel. Nr. :   0257 XXX XXX  

B. Ontwerp
Titel van de regelgeving

Voorontwerp van wet houdende wijzigingen van het Wetboek der successierechten en van het Wetboek
der registratie-, hypotheek- en griffierechten betreffende de aflevering van inlichtingen door de
ambtenaren van de Algemene Administratie van de Patrimoniumdocumentatie

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn,
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering.

Het voorgelegde voortonwerp beoogt de wijziging van het Wetboek der successierechten en van het
Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten teneinde:
1° een rechtsgrondslag te creëren voor de aflevering van inlichtingen door de AAPD;
2° een aantal daarmee gerelateerde bepalingen aan te passen om ze te actualiseren, te moderniseren of
te vereenvoudigen.

Impactanalyses reeds uitgevoerd:
Ja Nee

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving
Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen

- Inspecteur van financiën
- Staatsecretaris voor Begroting
- Raad van State
- Ministerraad
- Gegevensbeschermingsautoriteit
- Overleg met de Gewesten
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D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren
Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en referentiepersonen

geen
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s?

1. Kansarmoedebestrijding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

2. Gelijke kansen en sociale cohesie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

3. Gelijkheid van vrouwen en mannen

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar
geslacht uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?

Er zijn personen betrokken. Personen zijn niet betrokken.
Beschrijf en meld de % vrouwen-mannen aan:

50/50

2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de
materie waarop het ontwerp van regelgeving betrekking heeft.

nihil

Vink dit aan indien er verschillen zijn.

4. Gezondheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

5. Werkgelegenheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

6. Consumptie- en productiepatronen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

7. Economische ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

8. Investeringen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

9. Onderzoek en ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

10. Kmo's

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken?
Er zijn ondernemingen (inclusief kmo's) betrokken. Ondernemingen zijn niet betrokken.
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Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (

Alle ondernemingen, waaronder KMO's, kunnen afschriften en uittreksels uit geregistreerde akten en
aangiften van nalatenschappen die hen betreffen vragen.

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s.
N.B. de impact op de administratieve lasten moet bij het punt 11 gedetailleerd worden

nihil

Er is een negatieve impact.

11. Administratieve lasten
Ondernemingen of burgers zijn betrokken. Ondernemingen of burgers zijn niet betrokken.

12. Energie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

13. Mobiliteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

14. Voeding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

15. Klimaatverandering
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

16. Natuurlijke hulpbronnen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

17. Buiten- en binnenlucht
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

18. Biodiversiteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

19. Hinder
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

20. Overheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

21. Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen,
waardig werk, lokale en internationale handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie),
mobiliteit van personen, leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede
en veiligheid.

Impact op ontwikkelingslanden. Geen impact op ontwikkelingslanden.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE  
NR. 73.133/3 VAN 27 MAART 2023

Op 17 februari 2023 is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de minister van Financiën verzocht bin-
nen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken 
over een voorontwerp van wet ‘houdende wijzigingen van 
het Wetboek der successierechten en van het Wetboek der 
registratie-, hypotheek- en griffierechten betreffende de afle-
vering van inlichtingen door de ambtenaren van de Algemene 
administratie van de patrimoniumdocumentatie’.

Het voorontwerp is door de derde kamer onder-
zocht op 21 maart 2023. De kamer was samengesteld uit 
Jeroen Van nieuwenhoVe, kamervoorzitter, Koen Muylle en 
Inge Vos, staatsraden, Jan Velaers en Bruno Peeters, asses-
soren, en Astrid truyens, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Kristine BaMs, eerste 
auditeur-afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Jeroen 
Van nieuwenhoVe, kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
27 maart 2023.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de 
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 
1973, heeft de afdeling Wetgeving het onderzoek toegespitst 
op de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond,1 alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

*

strekking Van het VoorontwerP

2. Het voor advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt 
ertoe het Wetboek der Successierechten (W.Succ.) en het 
Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten (W.Reg.) 
te wijzigen. De wijzigingen betreffen de aflevering van inlich-
tingen door de ambtenaren van de Algemene Administratie 
van de Patrimoniumdocumentatie.

In beide wetboeken wordt een wettelijke grondslag ingeschre-
ven voor de verwerking en aflevering van persoonsgegevens 
(artikelen 5 en 11 van het voorontwerp). Daarbij aansluitend 
worden de bepalingen in verband met het beroepsgeheim 
vereenvoudigd (artikelen 8 en 13). Tegelijk worden een aantal 
daarmee gerelateerde bepalingen in de wetboeken aangepast 
om ze te actualiseren, te moderniseren of te vereenvoudigen 
(artikelen 2, 3, 4, 6, 7, 9, 10 en 12). Ook worden machtigingen 

1 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 
verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 
N° 73.133/3 DU 27 MARS 2023

Le 17 février 2023, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le ministre des Finances à communiquer un 
avis, dans un délai de trente jours, sur un avant-projet de loi 
‘portant modifications du Code des droits de succession et 
du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de 
greffe relatives à la délivrance de renseignements par les 
fonctionnaires de l’Administration générale de la documen-
tation patrimoniale’.

L’avant-projet a été examiné par la troisième chambre 
le 21 mars 2023. La chambre était composée de 
Jeroen Van nieuwenhoVe, président de chambre, Koen Muylle 
et Inge Vos, conseillers d’État, Jan Velaers et Bruno Peeters, 
assesseurs, et Astrid truyens, greffier.

Le rapport a été présenté par Kristine BaMs, premier audi-
teur chef de section.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Jeroen 
Van nieuwenhoVe, président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 27 mars 2023.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen sur la compétence de 
l’auteur de l’acte, le fondement juridique1 et l’accomplissement 
des formalités prescrites.

*

Portée de l’aVant-Projet

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet de 
modifier le Code des droits de succession (C. succ. ) et le 
Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 
(C. enreg.). Les modifications concernent la délivrance de 
renseignements par les fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale.

Une base légale est inscrite dans les deux codes pour le 
traitement et la délivrance de données à caractère personnel 
(articles 5 et 11 de l’avant-projet). Corrélativement, les dis-
positions relatives au secret professionnel sont simplifiées 
(articles 8 et 13). Dans le même temps, un certain nombre de 
dispositions connexes des codes sont adaptées afin d’être 
actualisées, modernisées ou simplifiées (articles 2, 3, 4, 6, 7, 
9, 10 et 12). En outre, des habilitations sont conférées au Roi 

1 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité avec les normes supérieures.
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verleend aan de Koning met betrekking tot het vaststellen van 
retributies (artikelen 2 (deels), 4 (deels), 7, 9 en 10).

De bepalingen van de aan te nemen wet treden gefaseerd 
in werking maar de Koning wordt gemachtigd om een eerdere 
datum van inwerkingtreding te bepalen (artikel 14).

PleegVorMen

3. De notificatie van de Ministerraad van 17 februari 2023 
vermeldt dat het advies van de Gegevensbeschermingsautoriteit 
moet worden ingewonnen. Tot op heden is dit advies niet 
bezorgd.

Indien de aan de Raad van State voorgelegde tekst ten 
gevolge van het inwinnen van dat advies nog wijzigingen zou 
ondergaan,2 moeten de gewijzigde of toegevoegde bepalingen, 
ter inachtneming van het voorschrift van artikel 3, § 1, eerste 
lid, van de wetten op de Raad van State, aan de afdeling 
Wetgeving worden voorgelegd.

onderzoek Van de tekst

algeMene oPMerking

4. In het voorontwerp worden een aantal artikelen gewijzigd 
die ook al zijn gewijzigd door de wet van 26 januari 2021 ‘betref-
fende de dematerialisatie van de relaties tussen de Federale 
Overheidsdienst Financiën, de burgers, rechtspersonen en 
bepaalde derden en tot wijziging van diverse fiscale wetboeken 
en wetten’. Dit is het geval voor de artikelen 90 en 143 W.Succ. 
Artikel 2, 1° van het voorontwerp wijzigt artikel 90, derde lid en 
artikel 2, 2° van het voorontwerp vervangt artikel 90, vierde 
lid W.Succ. Beide leden worden vervangen bij artikel 96 van 
de wet van 26 januari 2021 dat in werking treedt op 1 januari 
2025 (artikel 219 van de wet van 26 januari 2021). Artikel 3, 1° 
van het voorontwerp vervangt artikel 143, eerste lid W.Succ. 
en artikel 3, 2° van het voorontwerp vervangt artikel 143, 
tweede lid W.Succ. Het artikel 143 W. Succ. is gewijzigd en 
aangevuld met een nieuw tweede lid, bij artikel 112 van de Wet 
van 26 januari 2021. Deze laatste bepaling treedt in werking 
op 1 januari 2025 (artikel 219 van de wet van 26 januari 2021).

Op de vraag of het nog steeds de bedoeling is deze be-
palingen van de wet van 26 januari 2021 doorgang te laten 
vinden, antwoordde de gemachtigde het volgende:

“Une profonde modification de la loi du 26 janvier 2021 
que vous évoquez est en préparation (…). Ce projet prendra 
naturellement en compte les articles que vous citez.”

Het verdient aanbeveling om dit antwoord op te nemen in 
de memorie van toelichting.

2 Namelijk andere wijzigingen dan diegene waarvan in dit advies 
melding wordt gemaakt of wijzigingen die ertoe strekken tegemoet 
te komen aan hetgeen in dit advies wordt opgemerkt.

concernant la fixation des rétributions (articles 2 (en partie), 
4 (en partie), 7, 9 et 10).

Les dispositions de la loi envisagée entrent en vigueur par 
phases mais le Roi est habilité à fixer une date d’entrée en 
vigueur antérieure (article 14).

ForMalités

3. La notification du Conseil des ministres du 17 février 
2023 indique que l’avis de l’Autorité de protection des données 
doit être recueilli. À ce jour, ledit avis n’a pas été transmis.

Si cet avis à recueillir devait encore donner lieu à des 
modifications du texte soumis au Conseil d’État2, les dispo-
sitions modifiées ou ajoutées devraient encore être soumises 
à la section de législation, conformément à la prescription de 
l’article 3, § 1er, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État.

exaMen du texte

oBserVation générale

4. L’avant-projet modifie un certain nombre d’articles qui 
ont déjà été modifiés par la loi du 26 janvier 2021 ‘sur la 
dématérialisation des relations entre le Service Public Fédéral 
Finances, les citoyens, personnes morales et certains tiers, et 
modifiant différents codes fiscaux et lois fiscales’. C’est le cas 
des articles 90 et 143 C. succ. L’article 2, 1°, de l’avant-projet 
modifie l’article 90, alinéa 3, et l’article 2, 2°, de l’avant-projet 
remplace l’article 90, alinéa 4, C. succ. Les deux alinéas sont 
remplacés par l’article 96 de la loi du 26 janvier 2021 qui entre 
en vigueur le 1er janvier 2025 (article 219 de la loi du 26 janvier 
2021). L’article 3, 1°, de l’avant-projet remplace l’article 143, 
alinéa 1er, C. succ. et l’article 3, 2°, de l’avant-projet remplace 
l’article 143, alinéa 2, C. succ. L’article 112 de la loi du 26 jan-
vier 2021 a modifié l’article 143 C. succ et l’a complété par un 
nouvel alinéa 2. Cet article 112 entre en vigueur le 1er janvier 
2025 (article 219 de la loi du 26 janvier 2021).

À la question de savoir si l’intention est toujours de concré-
tiser ces dispositions de la loi du 26 janvier 2021, le délégué 
a répondu ce qui suit:

“Une profonde modification de la loi du 26 janvier 2021 
que vous évoquez est en préparation […]. Ce projet prendra 
naturellement en compte les articles que vous citez”.

Il est recommandé de faire figurer cette réponse dans 
l’exposé des motifs.

2 À savoir d’autres modifications que celles dont fait état le présent 
avis ou que celles visant à répondre aux observations formulées 
dans le présent avis.
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Artikel 2, 1°, b)

5. In de Nederlandse tekst moet in de zinsnede ‘worden 
vervangen’ het woord ‘worden’ worden geschrapt.

Artikelen 5 en 11

6. Artikel 5 voegt een artikel 144/1 toe aan het W.Succ. en 
bepaalt aan welke instanties de ambtenaren van de Algemene 
Administratie van Patrimoniumdocumentatie kosteloos inlich-
tingen kunnen afleveren.

Artikel 11 voegt een inhoudelijk vergelijkbaar artikel 236/1 
toe aan het W.Reg.

Volgens de memorie van toelichting schrijven beide bepa-
lingen, gelet op het legaliteitsbeginsel vervat in artikel 22 van 
de Grondwet, “in het W.Succ en het W.Reg. een rechtstreekse 
wettelijke grondslag voor het afleveren van inlichtingen door de 
Algemene Administratie van de Patrimoniumdocumentatie in, 
dus los van de bepalingen aangaande het beroepsgeheim”3.

Krachtens artikel 22 van de Grondwet geldt voor elke ver-
werking van persoonsgegevens en, meer in het algemeen, 
voor elke schending van het recht op het privéleven, dat het 
formeel legaliteitsbeginsel dient te worden nageleefd. Doordat 
artikel 22 van de Grondwet aan de bevoegde wetgever de 
bevoegdheid voorbehoudt om vast te stellen in welke geval-
len en onder welke voorwaarden afbreuk kan worden gedaan 
aan het recht op eerbiediging van het privéleven, waarborgt 
het aan elke burger dat geen enkele inmenging in dat recht 
kan plaatsvinden dan krachtens regels die zijn aangenomen 
door een democratisch verkozen beraadslagende vergade-
ring. Een delegatie aan een andere macht is evenwel niet in 
strijd met het wettelijkheidsbeginsel voor zover de machtiging 
voldoende nauwkeurig is omschreven en betrekking heeft op 
de tenuitvoerlegging van maatregelen waarvan de “essentiële 
elementen” voorafgaandelijk door de wetgever vastgesteld zijn.4

Bijgevolg moeten de ‘essentiële elementen’ van de verwer-
king van persoonsgegevens in de wet zelf worden vastgelegd. 
In dat verband is de afdeling Wetgeving van oordeel dat onge-
acht de aard van de betrokken aangelegenheid, de volgende 
elementen in beginsel ‘essentiële elementen’ uitmaken: 1°) 
de categorie van verwerkte gegevens; 2°) de categorie van 
betrokken personen; 3°) de met de verwerking nagestreefde 
doelstelling; 4°) de categorie van personen die toegang heb-
ben tot de verwerkte gegevens; en 5°) de maximumtermijn 
voor het bewaren van de gegevens.5

3 De bepalingen i.v.m. het beroepsgeheim in het W.Succ. worden 
gewijzigd bij artikel 8 en in het W.Reg. bij artikel 13 van het 
voorliggende voorontwerp.

4 Vaste rechtspraak van het Grondwettelijk Hof: zie inzonderheid 
GwH 18 maart 2010, nr. 29/2010, B.16.1; GwH 20 februari 2020, 
nr. 27/2020, B.17.

5 Adv.RvS 68.936/AV van 7 april 2021 over een voorontwerp dat 
heeft geleid tot de wet van 14 augustus 2021 ‘betreffende de 
maatregelen van bestuurlijke politie tijdens een epidemische 
noodsituatie’, opmerking 101 (Parl.St. Kamer 2020-21, nr. 55-
1951/001, 119). Zie ook GwH 10 maart 2022, nr. 33/2022, B.13.1 
en GwH 22 september 2022, nr. 110/2022, B.11.2.

Article 2, 1°, b)

5. Dans le texte néerlandais, on supprimera le mot ‘worden’ 
dans le membre de phrase ‘worden vervangen’.

Articles 5 et 11

6. L’article 5 ajoute un article 144/1 au C. succ. et détermine 
les instances auxquelles les fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale peuvent délivrer 
gratuitement des renseignements.

L’article 11 ajoute au C. enreg. un article 236/1, dont la 
teneur est comparable.

Selon l’exposé des motifs, eu égard au principe de léga-
lité inscrit à l’article 22 de la Constitution, les deux disposi-
tions “établissent une base légale directe dans le C. succ. 
et le C. enreg. pour la délivrance de renseignements par 
l’Administration générale de la Documentation patrimoniale, 
donc indépendamment des dispositions relatives au secret 
professionnel3”.

L’article 22 de la Constitution subordonne tout traitement 
de données à caractère personnel et, plus généralement, 
toute atteinte au droit à la vie privée au respect d’un principe 
de légalité formelle. En réservant au législateur compétent 
le pouvoir de fixer dans quels cas et à quelles conditions il 
peut être porté atteinte au droit au respect de la vie privée, 
l’article 22 de la Constitution garantit à tout citoyen qu’aucune 
ingérence dans l’exercice de ce droit ne peut avoir lieu qu’en 
vertu de règles adoptées par une assemblée délibérante, 
démocratiquement élue. Une délégation à un autre pouvoir 
n’est toutefois pas contraire au principe de légalité, pour 
autant que l’habilitation soit définie de manière suffisamment 
précise et porte sur l’exécution de mesures dont les “éléments 
essentiels” sont fixés préalablement par le législateur4.

Par conséquent, les “éléments essentiels” du traitement de 
données à caractère personnel doivent être fixés dans la loi 
elle-même. À cet égard, la section de législation considère que, 
quelle que soit la matière concernée, constituent, en principe, 
des ‘éléments essentiels’ les éléments suivants: 1°) les caté-
gories de données traitées; 2°) les catégories de personnes 
concernées; 3°) la finalité poursuivie par le traitement; 4°) les 
catégories de personnes ayant accès aux données traitées; 
et 5°) le délai maximal de conservation des données5.

3 Les dispositions relatives au secret professionnel du C. succ. 
sont modifiées par l’article 8 et celles du C. enreg. le sont par 
l’article 13 de l’avant-projet à l’examen.

4 Jurisprudence constante de la Cour constitutionnelle: voir 
notamment C.C., 18 mars 2010, n° 29/2010, B.16.1; C.C., 20 février 
2020, n° 27/2020, B.17.

5 Avis C.E. 68.936/AG du 7 avril 2021 sur un avant-projet devenu la 
loi du 14 août 2021 ‘relative aux mesures de police administrative 
lors d’une situation d’urgence épidémique’, observation 101 (Doc. 
parl., Chambre, 2020-21, n° 55-1951/001, p. 119). Voir aussi C.C., 
10 mars 2022, n° 33/2022, B.13.1 et C.C., 22 septembre 2022, 
n° 110/2022, B.11.2.
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7. Aangezien de nagestreefde doelstelling één van de es-
sentiële elementen van de verwerking van persoonsgegevens 
is die in de wet zelf dient te worden vastgesteld, is de formu-
lering van de doelstelling in het laatste lid van het ontworpen 
artikel 144/1 W.Succ. en van het ontworpen artikel 236/1 
W.Reg. te ruim geformuleerd. Dit kan worden verholpen door in 
beide artikelen het laatste lid als volgt te herformuleren: “Deze 
aflevering wordt beperkt tot de inlichtingen die noodzakelijk 
zijn voor de uitvoering van wettelijke bepalingen”.

8. Een ander essentieel element dat in het licht van arti-
kel 22 Grondwet in de wet zelf dient te worden geregeld betreft 
de maximumtermijn voor het bewaren van de gegevens. De 
ontworpen regelingen moeten daarom ook worden aangevuld 
met een bepaling waaruit blijkt dat de verstrekte inlichtingen 
niet langer mogen worden bewaard dan noodzakelijk is voor 
de verwezenlijking van met de verwerking van de persoons-
gegevens nagestreefde doelstelling.

9. Met betrekking tot de algemene notie ‘inlichtingen’ in de 
ontworpen artikelen 144/1 W.Succ. en 236/1 W.Reg. verstrekte 
de gemachtigde de volgende verduidelijking:

“Het gaat enkel om de inlichtingen die worden afgeleverd 
overeenkomstig de desbetreffende hoofdstukken (W.Succ.: 
HOODSTUK XVII DOOR DE AAPD TE VERSTREKKEN 
INLICHTINGEN / W.Reg.: Hoofdstuk XVII - INLICHTINGEN 
TE VERSTREKKEN DOOR DE AAPD), waarin deze artikelen 
zijn opgenomen.

Het doel van de AAPD is hier thans niet om andere inlich-
tingen af te leveren dan deze die in het verleden reeds wer-
den afgeleverd. Het doel is enkel een zelfstandige wettelijke 
basis te creëren voor het afleveren van inlichtingen aan de 
in artikel 144/1 bedoelde instanties, dus los van de bepaling 
inzake het beroepsgeheim.

Het is geenszins de bedoeling van de administratie om de 
procedure m.b.t. het inzagerecht in strafrechtelijke dossiers 
te omzeilen.”

Het verdient aanbeveling deze toelichting op te nemen in 
de memorie van toelichting.

Artikel 7

10. Dit artikel voegt een nieuw artikel 146/1 toe aan het W. 
Succ. Gelet op de nummering van dit artikel is niet duidelijk 
waar dit artikel precies wordt ingevoegd. Hierover om nadere 
toelichting gevraagd, antwoordde de gemachtigde het volgende:

“Voor art. 146bis.

Indien gewenst kan de inleidende zin van artikel 7 van 
het ontwerp aangepast worden als volgt: ‘Art. 7. In hetzelfde 
Wetboek wordt een artikel 146/1 ingevoegd tussen artikel 146 
en artikel 146bis, luidende:’

7. L’objectif poursuivi étant l’un des éléments essentiels 
du traitement de données à caractère personnel devant être 
défini dans la loi elle-même, la formulation dudit objectif dans 
le dernier alinéa de l’article 144/1, en projet, C. succ. et dans 
l’article 236/1, en projet, C. enreg. est trop large. Il est possible 
d’y remédier en reformulant le dernier alinéa des deux articles 
comme suit: “Cette délivrance est limitée aux renseignements 
nécessaires à l’exécution de dispositions légales”.

8. Un autre élément essentiel devant être réglé dans la loi 
elle-même au regard de l’article 22 de la Constitution, concerne 
le délai maximal de conservation des données. C’est la raison 
pour laquelle les régimes en projet doivent être complétés 
par une disposition indiquant que les renseignements fournis 
ne peuvent être conservés plus longtemps que le requiert la 
réalisation de l’objectif poursuivi par le traitement des données 
à caractère personnel.

9. Concernant la notion générale de “renseignements” 
figurant dans les articles 144/1, en projet, C. succ. et 236/1, en 
projet, C. enreg., le délégué a apporté la précision suivante:

“Het gaat enkel om de inlichtingen die worden afgeleverd 
overeenkomstig de desbetreffende hoofdstukken (W.Succ.: 
HOODSTUK XVII DOOR DE AAPD TE VERSTREKKEN 
INLICHTINGEN / W.Reg.: Hoofdstuk XVII - INLICHTINGEN 
TE VERSTREKKEN DOOR DE AAPD), waarin deze artikelen 
zijn opgenomen.

Het doel van de AAPD is hier thans niet om andere inlichtin-
gen af te leveren dan deze die in het verleden reeds werden 
afgeleverd. Het doel is enkel een zelfstandige wettelijke 
basis te creëren voor het afleveren van inlichtingen aan de 
in artikel 144/1 bedoelde instanties, dus los van de bepaling 
inzake het beroepsgeheim.

Het is geenszins de bedoeling van de administratie om de 
procedure m.b.t. het inzagerecht in strafrechtelijke dossiers 
te omzeilen”.

Il est recommandé d’insérer ces explications dans l’exposé 
des motifs.

Article 7

10. Cet article ajoute un nouvel article 146/1 au C. succ. 
Compte tenu de la numérotation de cet article, on n’aperçoit 
pas clairement à quel endroit exactement cet article est inséré. 
Invité à apporter des éclaircissements à ce sujet, le délégué 
a répondu en ces termes:

“Voor art. 146bis.

Indien gewenst kan de inleidende zin van artikel 7 van 
het ontwerp aangepast worden als volgt: ‘Art. 7. In hetzelfde 
Wetboek wordt een artikel 146/1 ingevoegd tussen artikel 146 
en artikel 146bis, luidende:’
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Volledigheidshalve merken we nog op dat wij, na verder 
nazicht van de teksten, zinnens zijn de zinsnede ‘voor de 
aflevering van de afschriften of uittreksels’ in artikel 146/1 te 
schrappen. De bevoegdheidsdelegatie geldt namelijk voor 
het bedrag van alle in het betreffende hoofdstuk bedoelde 
retributies, onafhankelijk van het type document.”

Met het voorstel van de gemachtigde om preciezer aan 
te duiden waar dit ontworpen artikel wordt ingevoegd, kan 
worden ingestemd. Ook met de tekstaanpassing kan worden 
ingestemd.

Artikelen 8 en 13

11. Artikel 8 wijzigt artikel 146bis W.Succ. en artikel 13 wij-
zigt artikel 236bis W.Reg. in verband met het beroepsgeheim. 
Naar luid van beide bepalingen zijn de bestemmelingen van 
de inlichtingen tot dezelfde geheimhouding verplicht en mo-
gen zij deze niet gebruiken buiten het kader van de wettelijke 
bepalingen voor de uitvoering waarvan zij zijn afgeleverd. 
De ambtenaren zelf van de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie oefenen hun ambt uit wanneer zij 
overeenkomstig de bepalingen van dit hoofdstuk inlichtingen, 
afschriften of uittreksels afleveren.

Artikel 6 van de wet van 3 augustus 2012 ‘houdende be-
palingen betreffende de verwerking van persoonsgegevens 
door de Federale Overheidsdienst Financiën in het kader van 
zijn opdrachten’, zoals laatst gewijzigd bij art. 133 van de wet 
van 13 april 2019 ‘tot invoering van het Wetboek van de min-
nelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale 
schuldvorderingen’, regelt de externe gegevensuitwisselingen 
waarbij ambtenaren van de FOD Financiën betrokken zijn:

“De ambtenaren van de Federale Overheidsdienst Financiën 
oefenen hun ambt uit in de zin van artikel 337 van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992, van artikel 93bis van het 
Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde, van 
artikel 236bis van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en 
griffierechten, van artikel 146bis van het Wetboek der succes-
sierechten, van artikel 212 van het Wetboek diverse rechten 
en taksen, van artikel 83 van het Wetboek van de minnelijke 
en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuld-
vorderingen en van artikel 320 van de Algemene wet inzake 
douane en accijnzen wanneer zij inlichtingen meedelen op 
grond van een machtiging van de verantwoordelijke voor de 
verwerking, vertegenwoordigd door de voorzitter van het 
Directiecomité van de Federale Overheidsdienst Financiën 
of het Informatieveiligheidscomité. De bestemmelingen van 
die gegevens zijn eveneens gehouden tot het beroepsgeheim 
en zij kunnen de gegevens slechts gebruiken in het kader 
van de uitvoering van hun wettelijke opdrachten of van de 
machtigingen van de bevoegde verantwoordelijke voor de 
verwerking, vertegenwoordigd door de voorzitter van het 
Directiecomité van de Federale Overheidsdienst Financiën 
of het Informatieveiligheidscomité.”

Op de vraag hoe de ontworpen bepalingen zich verhouden 
tot het voormelde artikel 6, antwoordde de gemachtigde het 
volgende:

Volledigheidshalve merken we nog op dat wij, na verder 
nazicht van de teksten, zinnens zijn de zinsnede ‘voor de 
aflevering van de afschriften of uittreksels’ in artikel 146/1 te 
schrappen. De bevoegdheidsdelegatie geldt namelijk voor 
het bedrag van alle in het betreffende hoofdstuk bedoelde 
retributies, onafhankelijk van het type document”.

La proposition du délégué d’indiquer plus précisément 
l’endroit où sera inséré cet article en projet peut être accueillie. 
On peut également adhérer à l’adaptation du texte.

Articles 8 et 13

11. L’article 8 modifie l’article 146bis C. succ. et l’article 13 
modifie l’article 236bis C. enreg. en ce qui concerne le secret 
professionnel. Aux termes de ces deux dispositions, les desti-
nataires des renseignements sont tenus au même secret et ils 
ne peuvent pas les utiliser en dehors du cadre des dispositions 
légales pour l’exécution desquelles ils ont été délivrés. Les 
fonctionnaires de l’Administration générale de la documenta-
tion patrimoniale eux-mêmes restent dans l’exercice de leurs 
fonctions, lorsqu’ils délivrent des renseignements, copies ou 
extraits conformément aux dispositions de ce chapitre.

L’article 6 de la loi du 3 août 2012 ‘portant dispositions 
relatives aux traitements de données à caractère personnel 
réalisés par le Service public fédéral Finances dans le cadre 
de ses missions’, tel qu’il a été modifié en dernier lieu par 
l’art. 133 de la loi du 13 avril 2019 ‘introduisant le Code du 
recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non 
fiscales’, règle les échanges externes de données dans les-
quels interviennent des agents du SPF Finances:

“Les agents du Service public fédéral Finances restent 
dans l’exercice de leurs fonctions au sens de l’article 337 
du Code des impôts sur les revenus 1992, de l’article 93bis 
du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, de l’article 236bis 
du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de 
greffe, de l’article 146bis du Code des droits de succes-
sion, de l’article 212 du Code des droits et taxes divers, de 
l’article 83 du Code du recouvrement amiable et forcé des 
créances fiscales et non fiscales et de l’article 320 de la Loi 
générale sur les Douanes et Accises lorsqu’ils communiquent 
des renseignements, en vertu d’une autorisation du respon-
sable de traitement représenté par le président du Comité de 
direction du Service public fédéral Finances ou du Comité de 
sécurité de l’information. Les destinataires de ces données 
sont également tenus au secret professionnel et ne peuvent 
utiliser les données que dans le cadre de l’exécution de leurs 
missions légales ou des autorisations du responsable de 
traitement représenté par le président du Comité de direction 
du Service public fédéral Finances ou du Comité de sécurité 
de l’information compétents”.

À la question de savoir comment les dispositions en projet 
s’articulent avec l’article 6 précité, le délégué a répondu ce 
qui suit:
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“(…) il y a clairement un lien entre ledit article 6 et les 
articles 146bis du Code des droits de succession (ci-après 
C. succ., art. 8 en projet) et 236bis du Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe (ci-après C. 
enreg., art. 13 en projet).

Lorsqu’une délivrance en masse est mise en place avec 
un autre service public ou une autre organisation, l’article 20 
de la loi du 30 juillet 2018 relative à la protection des données 
physiques à l’égard de traitements de données à caractère 
personnel prévoit la conclusion d’un protocole avec cette en-
tité tierce, sauf lorsque toutes les données sont déjà prévues 
dans la loi (voir recommandation 2/2020 du 31 janvier 2020 
de l’Autorité de protection des données).

Ce protocole signé par le responsable du traitement vaut 
autorisation du responsable de traitement (président du 
Comité de direction du SPF Finances). Ce qui est d’application 
actuellement pour la délivrance de flux en masse du SPF 
Finances vers d’autres entités.

En tout état de cause, les articles 146bis du C. succ. et 
236bis du C. enreg. déterminent à suffisance dans quels 
cas les fonctionnaires de l’AGPD sont déliés de leur secret 
professionnel.

L’article 6 permet pour le surplus de se délier du secret 
professionnel, en l’absence d’une base légale expresse, quod 
non dans le cas du présent projet, lorsqu’une autorisation 
expresse du responsable du traitement ou du Comité de 
sécurité de l’information le permet.”

Nog afgezien van het feit dat de door gemachtigde toegelichte 
werkwijze waarbij een protocol wordt gesloten, op gespannen 
voet staat met het legaliteitsbeginsel,6 verdient het aanbeve-
ling deze uitleg op te nemen in de memorie van toelichting.

De griffier,

Astrid truyens

De voorzitter,

Jeroen Van nieuwenhoVe

6 Zie hierover adv.RvS 63.192/2 van 19 april 2018 over een 
voorontwerp dat heeft geleid tot de wet van 30 juli 2018 ‘betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen met betrekking tot 
de verwerking van persoonsgegeven’, Parl.St. Kamer 2017-18, 
nr. 54-3126/1, 422-424 (opmerking 4).

“[…] il y a clairement un lien entre ledit article 6 et les 
articles 146bis du Code des droits de succession (ci-après 
C. succ., art. 8 en projet) et 236bis du Code des droits d’enre-
gistrement, d’hypothèque et de greffe (ci-après C. enreg., 
art. 13 en projet).

Lorsqu’une délivrance en masse est mise en place avec 
un autre service public ou une autre organisation, l’article 20 
de la loi du 30 juillet 2018 relative à la protection des données 
physiques à l’égard de traitements de données à caractère 
personnel prévoit la conclusion d’un protocole avec cette entité 
tierce, sauf lorsque toutes les données sont déjà prévues 
dans la loi (voir recommandation 2/2020 du 31 janvier 2020 
de l’Autorité de protection des données).

Ce protocole signé par le responsable du traitement vaut 
autorisation du responsable de traitement (président du Comité 
de direction du SPF Finances). Ce qui est d’application actuel-
lement pour la délivrance de flux en masse du SPF Finances 
vers d’autres entités.

En tout état de cause, les articles 146bis du C. succ. et 
236bis du C. enreg. déterminent à suffisance dans quels 
cas les fonctionnaires de l’AGPD sont déliés de leur secret 
professionnel.

L’article 6 permet pour le surplus de se délier du secret 
professionnel, en l’absence d’une base légale expresse, quod 
non dans le cas du présent projet, lorsqu’une autorisation 
expresse du responsable du traitement ou du Comité de 
sécurité de l’information le permet”.

Indépendamment même du fait que le procédé exposé 
par le délégué, qui consiste en la conclusion d’un protocole, 
est contraire au principe de légalité6, il est recommandé de 
reproduire cette explication dans l’exposé des motifs.

Le greffier,

Astrid truyens

Le président,

Jeroen Van nieuwenhoVe

6 Voir, à ce sujet, l’avis C.E. 63.192/2 du 19 avril 2018 sur un avant-
projet devenu la loi du 30 juillet 2018 ‘relative à la protection des 
personnes physiques à l’égard des traitements de données à 
caractère personnel’, Doc. parl., Chambre, 2017-2018, n° 54-
3126/1, 422-424 (observation 4).
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WETSONTWERP

FILIP,

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONzE GROEt.

Op voordracht van de minister van Financiën,

HEBBEN wIj BEsLOtEN EN BEsLuItEN wIj:

De minister van Financiën is ermee belast het ontwerp 
van wet in onze naam bij de Kamer van volksvertegen-
woordigers in te dienen waarvan de tekst hierna volgt:

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het Wetboek  
der successierechten en van het Wetboek  

der registratie-, hypotheek- en griffierechten 
betreffende de aflevering van inlichtingen door  
de ambtenaren van de Algemene administratie 

van de patrimoniumdocumentatie

Art. 2

In artikel 90 van het Wetboek der successierechten 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het derde lid:

a) wordt het woord “zoomede” telkens vervangen door 
het woord “alsmede”;

b) worden de woorden “de openbare ambtenaren 
ermede belast de goederen van de erfenis te verkopen 
of te hypothekeren” vervangen door de woorden “de 
openbare ambtenaren die belast zijn met de verkoop 
van goederen van de nalatenschap of met het vestigen 
van hypotheek daarop”;

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

ROI DEs BELGEs,

À tous, présents et à venir,

saLut.

Sur la proposition du ministre des Finances,

NOus avONs aRRêté Et aRRêtONs:

Le ministre des Finances est chargé de présenter en 
notre nom à la Chambre des représentants, le projet de 
loi dont la teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications du Code des droits de succession 
et du Code des droits d’enregistrement, 

d’hypothèque et de greffe relatives  
à la délivrance de renseignements  

par les fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale

Art. 2

À l’article 90 du Code des droits de succession sont 
apportées les modifications suivantes:

1° dans l’alinéa 3:

a) dans le texte néerlandais, le mot “zoomede” est 
chaque fois remplacé par le mot “alsmede”;

b) dans le texte néerlandais, les mots “de openbare 
ambtenaren ermede belast de goederen van de erfenis 
te verkopen of te hypothekeren” sont remplacés par les 
mots “de openbare ambtenaren die belast zijn met de 
verkoop van goederen van de nalatenschap of met het 
vestigen van hypotheek daarop”;
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c) worden de woorden “minister van financiën” ver-
vangen door het woord “Koning”;

2° het vierde lid wordt vervangen als volgt:

“Dit attest wordt binnen de maand van de aanvraag 
per aangetekende zending afgeleverd.”.

Art. 3

In artikel 143 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij 
de wetten van 27 april 2016 en 11 juli 2018, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid wordt vervangen als volgt:

“Onverminderd de bijzondere wetten, leveren de 
ambtenaren van de Algemene administratie van de 
patrimoniumdocumentatie afschriften of uittreksels van 
de successieaangiften af:

1° op verzoek van een daarbij rechtstreekse betrok-
kene, van een van zijn erfgenamen of rechthebbenden;

2° op verzoek van een derde, ingevolge een beschik-
king van de vrederechter.”;

2° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“De aflevering van deze stukken geeft recht op een 
retributie.”.

Art. 4

In artikel 144 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 11 juli 2018, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid:

a) worden de woorden “door de minister van financiën 
vast te stellen” geschrapt;

c) les mots “ministre des Finances” sont remplacés 
par le mot “Roi”;

2° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit:

“Cette attestation est adressée par envoi recommandé, 
dans le mois de la demande.”.

Art. 3

À l’article 143 du même Code, modifié par la loi 
du 27 avril 2016 et la loi du 11 juillet 2018, sont appor-
tées les modifications suivantes:

1° l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:

“Sans préjudice des lois particulières, les fonction-
naires de l’Administration générale de la documentation 
patrimoniale délivrent des copies ou des extraits des 
déclarations de succession:

1° à la demande d’un intéressé en nom direct, d’un 
de ses héritiers ou ayants cause;

2° à la demande d’un tiers, moyennant une ordon-
nance du juge de paix.”;

2° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“La délivrance de ces pièces donne droit à une 
rétribution.”.

Art. 4

À l’article 144 du même Code, modifié en dernier lieu 
par la loi du 11 juillet 2018, sont apportées les modifi-
cations suivantes:

1° dans l’alinéa 1er:

a) les mots “à fixer par le ministre des Finances” sont 
supprimés;
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b) worden de woorden “bevoegde kantoren van de 
Algemene Administratie van de Patrimoniumdocumentatie” 
vervangen door de woorden “ambtenaren van de 
Algemene administratie van de patrimoniumdocumen-
tatie”, worden de woorden “allen persoon” vervangen 
door het woord “eenieder” en worden de woorden “ei-
gendomtitels van de in het ambtsgebied van hun kantoor 
gelegen vaste goederen” vervangen door de woorden 
“eigendomstitels van de onroerende goederen”;

2° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 5

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 144/1 inge-
voegd, luidende:

“Art. 144/1. § 1. De ambtenaren van de Algemene 
administratie van de patrimoniumdocumentatie kunnen 
kosteloos inlichtingen afleveren aan:

1° de administratieve diensten van de federale over-
heid, de gefedereerde entiteiten, de provincies, de 
agglomeraties, de federaties van gemeenten, de inter-
communales, de gemeenten en de openbare centra 
voor maatschappelijk welzijn;

2° de parketten en de griffies van de hoven en van 
alle rechtscolleges;

3° de openbare instellingen of inrichtingen, namelijk de 
instellingen, maatschappijen, verenigingen, inrichtingen 
en diensten die de federale overheid, een gefedereerde 
overheid of een lokale overheid mede beheert, waaraan 
zo een overheid een waarborg verstrekt, waarop zo een 
overheid toezicht uitoefent op de werkzaamheden ervan, 
of waarvan zo een overheid het leidinggevend personeel 
aanwijst, voordraagt of hun aanstelling goedkeurt.

§ 2. Deze aflevering wordt beperkt tot de inlichtingen 
die noodzakelijk zijn voor de uitvoering van wettelijke 
bepalingen.

De verstrekte inlichtingen mogen niet langer worden 
bewaard dan noodzakelijk is voor de verwezenlijking 
van met de verwerking van de persoonsgegevens na-
gestreefde doelstelling.”.

Art. 6

In artikel 145 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de 
wetten 27 april 2016 en 11 juli 2018, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

b) les mots “bureaux compétents de l’Administration 
générale de la Documentation patrimoniale” sont rem-
placés par les mots “fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale” et les mots 
“situés dans le ressort de leur bureau” sont supprimés;

2° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 5

Dans le même Code, il est inséré un article 144/1 rédigé 
comme suit:

“Art. 144/1. § 1er. Les fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale peuvent 
délivrer gratuitement des renseignements:

1° aux services administratifs de l’autorité fédérale, 
des entités fédérées, des provinces, des agglomérations, 
des fédérations de communes, des intercommunales, 
des communes et des centres publics d’action sociale;

2° aux parquets et greffes des cours et de toutes les 
juridictions;

3° aux institutions ou organismes publics, à savoir, 
les institutions, sociétés, associations, établissements et 
services auxquels l’autorité fédérale, une entité fédérée 
ou une autorité locale participe, fournit une garantie, 
sur l’activité desquels une telle autorité exerce une sur-
veillance ou dont le personnel de direction est désigné 
par une telle autorité, sur sa proposition ou moyennant 
son approbation.

§ 2. Cette délivrance est limitée aux renseignements 
nécessaires à l’exécution de dispositions légales.

Les renseignements fournis ne peuvent être conservés 
plus longtemps que le requiert la réalisation de l’objectif 
poursuivi par le traitement des données à caractère 
personnel.”.

Art. 6

À l’article 145 du même Code, modifié par la loi 
du 27 avril 2016 et la loi du 11 juillet 2018, sont appor-
tées les modifications suivantes:
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1° in het eerste lid:

a) worden de woorden “door de minister van financiën 
vast te stellen” geschrapt;

b) worden de woorden “bevoegde kantoren van de 
Algemene Administratie van de Patrimoniumdocumentatie” 
vervangen door de woorden “ambtenaren van de 
Algemene administratie van de patrimoniumdocumen-
tatie”, wordt het woord “zijner” vervangen door de woorden 
“van zijn” en worden de woorden “verklaring van binnen 
het ambtsgebied van hun kantoor gelegen vaste” ver-
vangen door de woorden “aanwijzing van onroerende”;

2° in de Franse tekst van het tweede lid wordt het woord 
“bureaux” vervangen door het woord “fonctionnaires”;

3° het tweede lid wordt vervangen als volgt:

“In dat geval kunnen de ambtenaren eisen dat de 
verzoekers hun de datum van het huwelijk en het huwe-
lijksvermogensstelsel doen kennen van de echtgenoot 
wiens terugnemingen en vergoedingen moeten worden 
opgezocht”.

Art. 7

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 146/1 ingevoegd 
tussen artikel 146 en artikel 146bis, luidende:

“Art. 146/1. De Koning kan ter uitvoering van dit 
hoofdstuk:

1° de nadere regels van de aanvraag bepalen, waar-
onder de vermelding, als de aanvrager er een heeft, van 
zijn identificatienummer in het Rijksregister van de na-
tuurlijke personen of in de registers van de Kruispuntbank 
van de sociale zekerheid of in de Kruispuntbank van de 
ondernemingen;

2° de nadere regels van de aflevering bepalen;

3° het bedrag bepalen van de retributies.”.

Art. 8

In artikel 146bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 4 augustus 1978 en gewijzigd bij de wet-
ten van 10 februari 1981 en 27 april 2016, worden het 
tweede, het derde en het vierde lid vervangen door twee 
leden luidende:

1° dans l’alinéa 1er:

a) les mots “à fixer par le ministre des Finances” sont 
supprimés;

b) les mots “bureaux compétents de l’Administration 
générale de la Documentation patrimoniale” sont rem-
placés par les mots “fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale” et les mots 
“situés dans le ressort de leur bureau” sont supprimés”;

2° dans l’alinéa 2, le mot “bureaux” est remplacé par 
le mot “fonctionnaires”;

3° dans le texte néerlandais, l’alinéa 2 est remplacé 
par ce qui suit:

“In dat geval kunnen de ambtenaren eisen dat de 
verzoekers hun de datum van het huwelijk en het huwe-
lijksvermogensstelsel doen kennen van de echtgenoot 
wiens terugnemingen en vergoedingen moeten worden 
opgezocht”.

Art. 7

Dans le même Code, il est inséré, entre les ar-
ticles 146 et 146bis, un article 146/1 rédigé comme suit:

“Art. 146/1. Pour l’exécution du présent chapitre, le 
Roi peut déterminer:

1° les modalités de la demande, parmi lesquelles 
la mention, si le demandeur en a un, de son numéro 
d’identification dans le Registre national des personnes 
physiques, dans les registres de la Banque-Carrefour 
de la sécurité sociale ou de la Banque-Carrefour des 
entreprises;

2° les modalités de la délivrance;

3° le montant des rétributions.”.

Art. 8

Dans l’article 146bis du même Code, inséré par la loi 
du 4 août 1978 et modifié par la loi du 10 février 1981 et 
la loi du 27 avril 2016, les alinéas 2, 3 et 4 sont remplacés 
par deux alinéas rédigés comme suit:
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“Personen die deel uitmaken van diensten of open-
bare instellingen of inrichtingen waaraan inlichtingen, 
afschriften of uittreksels afgeleverd werden overeenkom-
stig de bepalingen van dit hoofdstuk, zijn tot dezelfde 
geheimhouding verplicht en mogen ze niet gebruiken 
buiten het kader van de wettelijke bepalingen voor de 
uitvoering waarvan zij zijn afgeleverd.

De ambtenaren van de Algemene administratie van 
de patrimoniumdocumentatie, oefenen hun ambt uit 
wanneer zij overeenkomstig de bepalingen van dit hoofd-
stuk inlichtingen, afschriften of uittreksels afleveren.”.

Art. 9

Artikel 160, van hetzelfde Wetboek, vernummerd bij 
de wet van 22 juli 1993, wordt vervangen als volgt:

“Art. 160. De ambtenaren van de Algemene admi-
nistratie van de patrimoniumdocumentatie kunnen af-
schriften van of uittreksels uit de jaarlijkse aangiften 
afleveren, met inachtneming van de bepalingen van 
artikelen 143 en 146.

De Koning kan:

1° de nadere regels van de aanvraag bepalen, waar-
onder de vermelding, als de aanvrager er een heeft, van 
zijn identificatienummer in het Rijksregister van de na-
tuurlijke personen of in de registers van de Kruispuntbank 
van de sociale zekerheid of in de Kruispuntbank van de 
ondernemingen;

2° de nadere regels van de aflevering bepalen;

3° het bedrag bepalen van de retributie voor de afle-
vering van de afschriften of uittreksels.”.

Art. 10

Artikel 236 van het Wetboek der registratie-, hypo-
theek- en griffierechten, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 11 juli 2018, wordt vervangen als volgt:

“Art. 236. De ambtenaren van de Algemene adminis-
tratie van de patrimoniumdocumentatie leveren, hetzij op 
verzoek van een partij of een rechtverkrijgende ervan, 
hetzij, ingevolge een beschikking van de vrederechter, 
op verzoek van een derde die een rechtmatig belang 
inroept, afschriften of uittreksels af van hun registratie-
registers en van geregistreerde akten en verklaringen, 
alles onverminderd de bepalingen van bijzondere wetten.

“Les personnes appartenant aux services, institutions 
ou organismes publics auxquels des renseignements, 
copies ou extraits ont été délivrés conformément aux 
dispositions du présent chapitre, sont tenues au même 
secret et elles ne peuvent pas les utiliser en dehors du 
cadre des dispositions légales pour l’exécution desquelles 
ils ont été délivrés.

Les fonctionnaires de l’Administration générale de la 
documentation patrimoniale, restent dans l’exercice de 
leurs fonctions, lorsqu’ils délivrent des renseignements, 
copies ou extraits conformément aux dispositions du 
présent chapitre.”.

Art. 9

L’article 160 du même Code, renuméroté par la loi 
du 22 juillet 1993, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 160. Les fonctionnaires de l’Administration géné-
rale de la documentation patrimoniale peuvent délivrer 
des copies ou des extraits des déclarations annuelles en 
se conformant aux dispositions des articles 143 et 146.

Le Roi peut déterminer:

1° les modalités de la demande, parmi lesquelles 
la mention, si le demandeur en a un, de son numéro 
d’identification dans le Registre national des personnes 
physiques, dans les registres de la Banque-Carrefour 
de la sécurité sociale ou de la Banque-Carrefour des 
entreprises;

2° les modalités de la délivrance;

3° le montant de la rétribution pour la délivrance des 
copies ou extraits.”.

Art. 10

L’article 236 du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe, modifié en dernier lieu par 
la loi du 11 juillet 2018, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 236. Les fonctionnaires de l’Administration géné-
rale de la documentation patrimoniale délivrent, soit à 
la demande d’une partie ou d’un de ses ayants droit 
soit suite à une décision du juge de paix, à la demande 
d’un tiers qui invoque un intérêt légitime, des copies ou 
extraits de leurs registres d’enregistrement et des actes 
ou déclarations enregistrés, le tout sans préjudice des 
dispositions de lois particulières.
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Deze afschriften of uittreksels kunnen aan de last-
hebbers van de belanghebbenden worden afgeleverd, 
indien zij van de lastgeving laten blijken.

De aflevering van deze stukken geeft recht op een 
door de Koning te bepalen retributie.”.

Art. 11

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 236/1 inge-
voegd, luidende:

“Art. 236/1. § 1. De ambtenaren van de Algemene 
administratie van de patrimoniumdocumentatie kunnen 
kosteloos inlichtingen afleveren aan:

1° de administratieve diensten van de federale over-
heid, de gefedereerde entiteiten, de provincies, de 
agglomeraties, de federaties van gemeenten, de inter-
communales, de gemeenten en de openbare centra 
voor maatschappelijk welzijn;

2° de parketten en de griffies van de hoven en van 
alle rechtscolleges;

3° de openbare instellingen of inrichtingen, namelijk de 
instellingen, maatschappijen, verenigingen, inrichtingen 
en diensten die de federale overheid, een gefedereerde 
overheid of een lokale overheid mede beheert, waaraan 
zo een overheid een waarborg verstrekt, waarop zo een 
overheid toezicht uitoefent op de werkzaamheden ervan, 
of waarvan zo een overheid het leidinggevend personeel 
aanwijst, voordraagt of hun aanstelling goedkeurt.

§ 2. Deze aflevering wordt beperkt tot de inlichtingen 
die noodzakelijk zijn voor de uitvoering van wettelijke 
bepalingen.”.

De verstrekte inlichtingen mogen niet langer worden 
bewaard dan noodzakelijk is voor de verwezenlijking 
van met de verwerking van de persoonsgegevens na-
gestreefde doelstelling.”.

Art. 12

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 236/2 inge-
voegd, luidende:

“Art. 236/2. De Koning kan ter uitvoering van dit 
hoofdstuk:

1° de nadere regels van de aanvraag bepalen, waaron-
der de vermelding, als de aanvrager er een heeft, van zijn 
identificatienummer in het Rijksregister van de natuurlijke 

Ces copies ou extraits peuvent être délivrés aux 
mandataires des intéressés, pourvu qu’ils justifient du 
mandat.

La délivrance de ces pièces donne droit à une rétri-
bution à déterminer par le Roi.”.

Art. 11

Dans le même Code, il est inséré un article 236/1 rédigé 
comme suit:

“Art. 236/1. § 1er. Les fonctionnaires de l’Administra-
tion générale de la documentation patrimoniale peuvent 
délivrer gratuitement des renseignements:

1° aux services administratifs de l’autorité fédérale, 
des entités fédérées, des provinces, des agglomérations, 
des fédérations de communes, des intercommunales, 
des communes et des centres publics d’action sociale;

2° aux parquets et greffes des cours et de toutes les 
juridictions;

3° aux institutions ou organismes publics, à savoir les 
institutions, sociétés, associations, établissements et 
services auxquels l’autorité fédérale, une entité fédérée 
ou une autorité locale participe, fournit une garantie, 
sur l’activité desquels une telle autorité exerce une sur-
veillance ou dont le personnel de direction est désigné 
par une telle autorité, sur sa proposition ou moyennant 
son approbation.

§ 2. Cette délivrance est limitée aux renseignements 
nécessaires à l’exécution de dispositions légales.”.

Les renseignements fournis ne peuvent être conservés 
plus longtemps que le requiert la réalisation de l’objectif 
poursuivi par le traitement des données à caractère 
personnel.”.

Art. 12

Dans le même Code, il est inséré un article 236/2 ré-
digé comme suit:

“Art. 236/2. Pour l’exécution du présent chapitre, le 
Roi peut déterminer:

1° les modalités de la demande, parmi lesquelles 
la mention, si le demandeur en a un, de son numéro 
d’identification dans le Registre national des personnes 
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personen of in de registers van de Kruispuntbank van 
de sociale zekerheid of in de Kruispuntbank van de 
ondernemingen;

2° de nadere regels van de aflevering bepalen.”.

Art. 13

In artikel 236bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 4 augustus 1978 en gewijzigd bij de wet-
ten van 10 februari 1981 en 25 april 2014, worden het 
tweede, het derde en het vierde lid vervangen door twee 
leden luidende:

“Personen die deel uitmaken van diensten of open-
bare instellingen of inrichtingen waaraan inlichtingen, 
afschriften of uittreksels afgeleverd werden overeenkom-
stig de bepalingen van dit hoofdstuk, zijn tot dezelfde 
geheimhouding verplicht en mogen ze niet gebruiken 
buiten het kader van de wettelijke bepalingen voor de 
uitvoering waarvan zij zijn afgeleverd.

De ambtenaren van de Algemene administratie van 
de patrimoniumdocumentatie, oefenen hun ambt uit 
wanneer zij overeenkomstig de bepalingen van dit hoofd-
stuk inlichtingen, afschriften of uittreksels afleveren.”.

HOOFDSTUK 3 

Inwerkingtreding

Art. 14

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de 
derde maand na die waarin de wet is bekendgemaakt 
in het Belgisch Staatsblad, met uitzondering van de vol-
gende bepalingen, die in werking treden op 1 januari 2024:

1° artikel 2, 1°, c);

2° artikel 3, 2°;

3° artikel 4, 1°, a);

4° artikel 6, 1°, a);

5° artikel 7;

6° artikel 160, tweede lid, 3°, van het Wetboek der suc-
cessierechten zoals het artikel is vervangen bij artikel 9;

physiques, dans les registres de la Banque-Carrefour 
de la sécurité sociale ou de la Banque-Carrefour des 
entreprises;

2° les modalités de la délivrance.”.

Art. 13

Dans l’article 236bis du même Code, insérés par la loi 
du 4 août 1978 et modifiés par la loi du 10 février 1981 et 
la loi du 25 avril 2014, les alinéas 2, 3 et 4 sont remplacés 
par deux alinéas rédigés comme suit:

“Les personnes appartenant aux services, institutions 
ou organismes publics auxquels des renseignements, 
copies ou extraits ont été délivrés conformément aux 
dispositions du présent chapitre, sont tenues au même 
secret et elles ne peuvent pas les utiliser en dehors du 
cadre des dispositions légales pour l’exécution desquelles 
ils ont été délivrés.

Les fonctionnaires de l’Administration générale de la 
documentation patrimoniale, restent dans l’exercice de 
leurs fonctions, lorsqu’ils délivrent des renseignements, 
copies ou extraits conformément aux dispositions du 
présent chapitre.”.

CHAPITRE 3

Entrée en vigueur

Art. 14

La présente loi entre en vigueur le premier jour du 
troisième mois qui suit celui de la publication de la loi au 
Moniteur belge, à l’exception des dispositions suivantes, 
qui entrent en vigueur le 1er janvier 2024:

1° l’article 2, 1°, c);

2° l’article 3, 2°;

3° l’article 4, 1°, a);

4° l’article 6, 1°, a);

5° l’article 7;

6° l’article 160, alinéa 2, 3°, du Code des droits de 
succession tel que l’article est remplacé par l’article 9;
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7° artikel 236, derde lid, van het Wetboek der regis-
tratie-, hypotheek- en griffierechten zoals het artikel is 
vervangen bij artikel 10.

De Koning kan evenwel een datum van inwerking-
treding bepalen voorafgaand aan de datum vermeld in 
het eerste lid.

Gegeven te Brussel, 4 mei 2023

FILIP

vaN KONINGswEGE:

De minister van Financiën,

Vincent Van Peteghem

7° l’article 236, alinéa 3, du Code des droits d’enre-
gistrement, d’hypothèque et de greffe tel que l’article 
est remplacé par l’article 10.

Le Roi peut toutefois fixer une date d’entrée en vigueur 
antérieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.

Donné à Bruxelles, le 4 mai 2023

PHILIPPE

PaR LE ROI:

Le ministre des Finances,

Vincent Van Peteghem
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Coordination des articles 

 
Texte de base Texte adapté au projet de loi 

  
Code des droits de succession 

  
Art. 90  Art. 90 

Lorsque, dans les dix-huit mois de l'ouverture de 
la succession, un tiers de bonne foi a acquis à 
titre onéreux un bien de l'hérédité, un droit réel, 
une hypothèque, un gage ou un nantissement sur 
pareil bien après que la déclaration déposée est 
devenue définitive, soit par l'expiration du délai 
de dépôt, soit par la renonciation des déclarants 
au droit de rectification, le privilège et 
l'hypothèque légale ne sont pas opposables à ce 
tiers pour le recouvrement de tout supplément de 
droits et accessoires. 

(inchangé) 

Cette disposition n'est toutefois pas applicable si, 
avant l'acquisition, une déclaration rectificative a 
été déposée ou une poursuite judiciaire intentée 
par le receveur pour le recouvrement de droits 
supplémentaires et des accessoires ou si une 
inscription a déjà été prise de ce chef au profit de 
l'Etat. 

(inchangé) 

Les héritiers, légataires et donataires, ainsi que 
les officiers publics chargés de vendre ou 
d'hypothéquer les biens de l'hérédité, sont en 
droit, moyennant le paiement d'une rétribution à 
fixer par le Ministre des Finances, de requérir du 
receveur une attestation faisant connaître les 
sommes dues du chef des déclarations déposées 
et celles qui sont l'objet de poursuites. 

Les héritiers, légataires et donataires, ainsi que 
les officiers publics chargés de vendre ou 
d'hypothéquer les biens de l'hérédité, sont en 
droit, moyennant le paiement d'une rétribution à 
fixer par le Roi, de requérir du receveur une 
attestation faisant connaître les sommes dues du 
chef des déclarations déposées et celles qui sont 
l'objet de poursuites. 

Cette attestation doit être fournie par lettre 
recommandée à la poste adressée dans le mois 
de la demande. 

Cette attestation est adressée par envoi 
recommandé, dans le mois de la demande. 

Art. 143  Art. 143 
Sans préjudice des lois particulières, les bureaux 
compétents de l’Administration générale de la 
Documentation patrimoniale délivrent des copies 
ou des extraits des déclarations de succession : 

Sans préjudice des lois particulières, les 
fonctionnaires de l’Administration générale 
de la documentation patrimoniale délivrent 
des copies ou des extraits des déclarations 
de succession : 

1° à la demande des intéressés en nom direct, de 
leurs héritiers ou ayants cause ; 

1°° à la demande d'un intéressé en nom direct, 
d'un de ses héritiers ou ayants cause ; 

2° à la demande des tiers, moyennant une 
ordonnance du juge de paix. 

2°° à la demande d'un tiers, moyennant une 
ordonnance du juge de paix. 

La délivrance des pièces ci-dessus donne droit à 
une rétribution à fixer par le Ministre des 
Finances. 

La délivrance de ces pièces donne droit à une 
rétribution. 
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Art. 144  Art. 144 
Les bureaux compétents de l’Administration 
générale de la Documentation patrimoniale sont 
tenus de faire connaître, sur sa simple demande, 
à toute personne, moyennant une rétribution à 
fixer par le Ministre des Finances, les titres de 
propriété des biens immeubles situés dans le 
ressort de leur bureau. 

Les fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale 
sont tenus de faire connaître, sur sa simple 
demande, à toute personne, moyennant une 
rétribution (…), les titres de propriété des biens 
immeubles (…). 

Le Roi peut déterminer que les titres de 
propriétés peuvent ou doivent être délivrés de 
manière dématérialisée, ainsi que les modalités 
de leur délivrance. 

(…) 

Art. 144/1 Art. 144/1 
-- § 1er. Les fonctionnaires de l'Administration 

générale de la documentation patrimoniale 
peuvent délivrer gratuitement des 
renseignements : 

-- 1° aux services administratifs de l'autorité 
fédérale, des entités fédérées, des provinces, 
des agglomérations, des fédérations de 
communes, des intercommunales, des 
communes et des centres publics d'action 
sociale ; 

-- 2° aux parquets et greffes des cours et de 
toutes les juridictions ; 

-- 3° aux institutions ou organismes publics, à 
savoir, les institutions, sociétés, 
associations, établissements et services 
auxquels l'autorité fédérale, une entité 
fédérée ou une autorité locale participe, 
fournit une garantie, sur l'activité desquels 
une telle autorité exerce une surveillance ou 
dont le personnel de direction est désigné par 
une telle autorité, sur sa proposition ou 
moyennant son approbation. 

-- § 2 Cette délivrance est limitée aux 
renseignements nécessaires à l'exécution de 
dispositions légales. 

 Les renseignements fournis ne peuvent être 
conservés plus longtemps que le requiert la 
réalisation de l’objectif poursuivi par le 
traitement des données à caractère 
personnel. 

Art. 145 Art. 145 
Les bureaux compétents de l’Administration 
générale de la Documentation patrimoniale sont 
tenus d'indiquer, moyennant une rétribution à 
fixer par le Ministre des Finances, sur la 
réquisition des héritiers, légataires ou donataires 
soit d'un époux décédé, soit d'un de ses 
représentants, les reprises et récompenses qui 

Les fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale 
sont tenus d'indiquer, moyennant une rétribution 
(…), sur la réquisition des héritiers, légataires ou 
donataires soit d'un époux décédé, soit d'un de 
ses représentants, les reprises et récompenses 
qui intéressent cet époux et qui procèdent de 
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intéressent cet époux et qui procèdent de 
contrats translatifs ou déclaratifs de biens 
immeubles situés dans le ressort de leur bureau. 

contrats translatifs ou déclaratifs de biens 
immeubles (…). 

En ce cas, les bureaux peuvent exiger que les 
requérants leur fassent connaître la date du 
mariage ainsi que le régime matrimonial de 
l'époux dont il y a lieu de rechercher les reprises 
et les récompenses. 

En ce cas, les fonctionnaires peuvent exiger 
que les requérants leur fassent connaître la date 
du mariage ainsi que le régime matrimonial de 
l'époux dont il y a lieu de rechercher les reprises 
et les récompenses. 

Art. 146/1 Art. 146/1 
-- Pour l'exécution du présent chapitre, le Roi 

peut déterminer : 
-- 1° les modalités de la demande, parmi 

lesquelles la mention, si le demandeur en a 
un, de son numéro d'identification dans le 
Registre national des personnes physiques, 
dans les registres de la Banque-Carrefour de 
la sécurité sociale ou de la Banque-Carrefour 
des entreprises ; 

 2° les modalités de la délivrance ; 
 3° le montant des rétributions. 

Art. 146bis Art. 146bis 
Celui qui intervient à quelque titre que ce soit, 
dans l'application des lois fiscales ou qui a accès 
dans les bureaux de l'Administration générale de 
la documentation patrimoniale, est tenu de 
garder, en dehors de l'exercice de ses fonctions, 
le secret le plus absolu au sujet de tout ce dont il 
a eu connaissance par suite de l'exécution de sa 
mission. 

(inchangé) 

-- Les personnes appartenant aux services, 
institutions ou organismes publics auxquels 
des renseignements, copies ou extraits ont 
été délivrés conformément aux dispositions 
du présent chapitre, sont tenues au même 
secret et elles ne peuvent pas les utiliser en 
dehors du cadre des dispositions légales 
pour l'exécution desquelles ils ont été 
délivrés. 

Les fonctionnaires de l'Administration générale 
de la documentation patrimoniale, restent dans 
l'exercice de leurs fonctions, lorsqu'ils 
communiquent aux autres services administratifs 
de l'Etat, y compris les parquets et les greffes des 
cours et de toutes les juridictions et aux 
établissements ou organismes publics, les 
renseignements qui sont nécessaires à ces 
services, établissements ou organismes pour 
assurer l'exécution des dispositions légales ou 
réglementaires dont ils sont chargés. 

Les fonctionnaires de l'Administration 
générale de la documentation patrimoniale, 
restent dans l'exercice de leurs fonctions, 
lorsqu'ils délivrent des renseignements, 
copies ou extraits conformément aux 
dispositions du présent chapitre. 

Les personnes appartenant aux services à qui 
l'Administration générale de la documentation 
patrimoniale, a fourni des renseignements 

 nouvel al. 2 (texte modifié) 
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d'ordre fiscal en application de l'alinéa précédent 
sont également tenues au même secret et elles 
ne peuvent utiliser les renseignements obtenus 
en dehors du cadre des dispositions légales pour 
l'exécution desquelles ils ont été fournis. 
Par établissements ou organismes publics il faut 
entendre les institutions, sociétés, associations, 
établissements et offices à l'administration 
desquels l'Etat participe, auxquels l'Etat fournit 
une garantie, sur l'activité desquels l'Etat exerce 
une surveillance ou dont le personnel de direction 
est désigné par le gouvernement, sur sa 
proposition ou moyennant son approbation. 

(…) 

  
Art. 160 Art. 160 

Les receveurs chargés du recouvrement de la 
taxe peuvent délivrer des copies ou des extraits 
des déclarations annuelles en se conformant aux 
dispositions des articles 143 et 146. 

Les fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale 
peuvent délivrer des copies ou des extraits 
des déclarations annuelles en se conformant 
aux dispositions des articles 143 et 146. 

 Le Roi peut déterminer : 
 1° les modalités de la demande, parmi 

lesquelles la mention, si le demandeur en a 
un, de son numéro d'identification dans le 
Registre national des personnes physiques, 
dans les registres de la Banque-Carrefour de 
la sécurité sociale ou de la Banque-Carrefour 
des entreprises ; 

 2° les modalités de la délivrance ; 
 3° le montant de la rétribution pour la 

délivrance des copies ou extraits. 
 

Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe 
Art. 236 Art. 236 

Sans préjudice des dispositions contenues dans 
les lois particulières, les bureaux compétents de 
l’Administration générale de la Documentation 
patrimoniale délivrent, à la demande des parties 
ou de leurs ayants droit et, moyennant une 
ordonnance du juge de paix, à la demande des 
tiers qui invoquent un intérêt légitime, des copies 
ou extraits de leurs registres de formalité et des 
actes ou déclarations enregistrés dans leur 
bureau et y déposés en original, copie ou extrait. 

Les fonctionnaires de l’Administration 
générale de la documentation patrimoniale 
délivrent, soit à la demande d'une partie ou 
d'un de ses ayants droit soit suite à une 
décision du juge de paix, à la demande d'un 
tiers qui invoque un intérêt légitime, des 
copies ou extraits de leurs registres 
d'enregistrement et des actes ou déclarations 
enregistrés, le tout sans préjudice des 
dispositions de lois particulières.  

Le Roi peut déterminer que les copies ou extraits 
peuvent ou doivent être délivrés de manière 
dématérialisée, ainsi que les modalités de leur 
délivrance. 

(…) 

Ces copies ou extraits peuvent être fournis aux 
mandataires des intéressés, pourvu qu’ils 
justifient du mandat. 

Ces copies ou extraits peuvent être délivrés 
aux mandataires des intéressés, pourvu 
qu’ils justifient du mandat. 
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La délivrance des pièces ci-dessus donne droit à 
une rétribution à fixer par le ministre des 
Finances. 

La délivrance de ces pièces donne droit à une 
rétribution à déterminer par le Roi. 

Art. 236/1 Art. 236/1 
-- § 1er. Les fonctionnaires de l'Administration 

générale de la documentation patrimoniale 
peuvent délivrer gratuitement des 
renseignements : 

-- 1° aux services administratifs de l'autorité 
fédérale, des entités fédérées, des provinces, 
des agglomérations, des fédérations de 
communes, des intercommunales, des 
communes et des centres publics d'action 
sociale ; 

-- 2° aux parquets et greffes des cours et de 
toutes les juridictions ; 

-- 3° aux institutions ou organismes publics, à 
savoir, les institutions, sociétés, 
associations, établissements et services 
auxquels l'autorité fédérale, une entité 
fédérée ou une autorité locale participe, 
fournit une garantie, sur l'activité desquels 
une telle autorité exerce une surveillance ou 
dont le personnel de direction est désigné par 
une telle autorité, sur sa proposition ou 
moyennant son approbation. 

-- § 2. Cette délivrance est limitée aux 
renseignements nécessaires à l'exécution de 
dispositions légales. 

 Les renseignements fournis ne peuvent être 
conservés plus longtemps que le requiert la 
réalisation de l’objectif poursuivi par le 
traitement des données à caractère 
personnel. 

Art. 236/2 Art. 236/2 
 Pour l'exécution du présent chapitre, le Roi 

peut déterminer : 
 1° les modalités de la demande, parmi 

lesquelles la mention, si le demandeur en a 
un, de son numéro d'identification dans le 
Registre national des personnes physiques, 
dans les registres de la Banque-Carrefour de 
la sécurité sociale ou de la Banque-Carrefour 
des entreprises ; 

 2° les modalités de la délivrance. 
Art. 236bis Art. 236bis 

Celui qui intervient, à quelque titre que ce soit, 
dans l'application des lois fiscales ou qui a accès 
dans les bureaux de l’Administration générale de 
la documentation patrimoniale, est tenu de 
garder, en dehors de l'exercice de ses fonctions, 

(inchangé) 
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le secret le plus absolu au sujet de tout ce dont il 
a eu connaissance par suite de l'exécution de sa 
mission. 
-- Les personnes appartenant aux services, 

institutions ou organismes publics auxquels 
des renseignements, copies ou extraits ont 
été délivrés conformément aux dispositions 
du présent chapitre, sont tenues au même 
secret et elles ne peuvent pas les utiliser en 
dehors du cadre des dispositions légales 
pour l'exécution desquelles ils ont été 
délivrés. 

Les fonctionnaires de l’Administration générale 
de la documentation patrimoniale, restent dans 
l'exercice de leurs fonctions, lorsqu'ils 
communiquent aux autres services administratifs 
de l'Etat, y compris les parquets et les greffes des 
cours et de toutes les juridictions et aux 
établissements ou organismes publics, les 
renseignements qui sont nécessaires à ces 
services, établissements ou organismes pour 
assurer l'exécution des dispositions légales ou 
réglementaires dont ils sont chargés. 

Les fonctionnaires de l'Administration 
générale de la documentation patrimoniale, 
restent dans l'exercice de leurs fonctions, 
lorsqu'ils délivrent des renseignements, 
copies ou extraits conformément aux 
dispositions du présent chapitre. 
 

Les personnes appartenant aux services à qui 
l’Administration générale de la documentation 
patrimoniale, a fourni des renseignements 
d'ordre fiscal en application de l'alinéa précédent 
sont également tenues au même secret et elles 
ne peuvent utiliser les renseignements obtenus 
en dehors du cadre des dispositions légales pour 
l'exécution desquelles ils ont été fournis. 

(…) 
 NB. V. nouvel al. 2 

Par établissements ou organismes publics il faut 
entendre les institutions, sociétés, associations, 
établissements et offices à l'administration 
desquels l'Etat participe, auxquels l’Etat fournit 
une garantie, sur l’activité desquels l’Etat exerce 
une surveillance ou dont le personnel de direction 
est désigné par le gouvernement, sur sa 
proposition ou moyennant son approbation. 

(…) 
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Coördinatie van de artikelen 

 
Basistekst Tekst aangepast aan het wetsontwerp 

  
Wetboek der Successierechten 

 
Art. 90 Art. 90 

Wanneer, binnen de achttien maanden na het 
openvallen der nalatenschap, een derde te 
goeder trouw een goed der erfenis, een zakelijk 
recht, een hypotheek, een pand of een 
inpandgeving op zulk goed ten bezwarende titel 
verkregen heeft nadat de ingeleverde aangifte 
definitief geworden is, hetzij door het verstrijken 
van de termijn van inlevering, hetzij ingevolge de 
verzaking der aangevers aan het recht van 
verbetering, kunnen het voorrecht en de 
wettelijke hypotheek niet deze derde 
tegengeworpen worden ter invordering van alle 
supplement van rechten en bijhorigheden. 

(ongewijzigd) 

Deze bepaling is evenwel niet toepasselijk indien, 
vóór de verkrijging, een verbeterende aangifte 
ingediend werd of een gerechtelijke vervolging 
door de ontvanger ingespannen werd wegens de 
invordering van bijrechten en van de 
bijhorigheden, of indien een inschrijving ten bate 
van de Staat reeds uit dien hoofde genomen 
werd. 

(ongewijzigd) 

De erfgenamen, legatarissen en begiftigden, 
zoomede de openbare ambtenaren ermede 
belast de goederen van de erfenis te verkopen of 
te hypothekeren, zijn, tegen betaling van een 
door de Minister van Financiën vast te stellen 
retributie, ertoe gerechtigd van de ontvanger een 
attest te vorderen, dat vermelding houdt van de 
wegens de ingeleverde aangiften verschuldigde 
sommen, zoomede van die waaromtrent 
vervolgingen ingespannen zijn. 

De erfgenamen, legatarissen en begiftigden, 
alsmede de openbare ambtenaren die belast 
zijn met de verkoop van goederen van de 
nalatenschap of met het vestigen van 
hypotheek daarop, zijn, tegen betaling van een 
door de Koning vast te stellen retributie, ertoe 
gerechtigd van de ontvanger een attest te 
vorderen, dat vermelding houdt van de wegens 
de ingeleverde aangiften verschuldigde sommen, 
alsmede van die waaromtrent vervolgingen 
ingespannen zijn. 

Dit attest dient binnen de maand der aanvraag 
per aangetekende brief verstrekt. 

Dit attest wordt binnen de maand van de 
aanvraag per aangetekende zending 
afgeleverd. 

Art. 143  Art. 143 
Onverminderd de bijzondere wetten, reiken de 
bevoegde kantoren van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie 
afschriften of uittreksels van de 
successieaangiften uit: 

Onverminderd de bijzondere wetten, leveren 
de ambtenaren van de Algemene 
administratie van de 
patrimoniumdocumentatie afschriften of 
uittreksels van de successieaangiften af: 

1° Op verzoek van de betrokkenen in 
rechtstreekse naam, van hun erfgenamen of 
rechthebbenden; 

1° op verzoek van een daarbij rechtstreekse 
betrokkene, van een van zijn erfgenamen of 
rechthebbenden; 
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2° Op verzoek van derden, tegen bevel van den 
vrederechter. 

2° op verzoek van een derde, ingevolge een 
beschikking van de vrederechter. 

De uitreiking van voormelde stukken geeft 
aanleiding tot een door de minister van financiën 
vast te stellen retributie. 

De aflevering van deze stukken geeft recht op 
een retributie.  

Art. 144 Art. 144 
De bevoegde kantoren van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie 
zijn ertoe gehouden, op eenvoudig verzoek, aan 
allen persoon, tegen een door de minister van 
financiën vast te stellen retributie, de 
eigendomtitels van de in het ambtsgebied van 
hun kantoor gelegen vaste goederen te doen 
kennen. 

De ambtenaren van de Algemene 
administratie van de 
patrimoniumdocumentatie zijn ertoe 
gehouden, op eenvoudig verzoek, aan eenieder, 
tegen een (…) retributie, de eigendomstitels 
van de onroerende goederen te doen kennen. 

De Koning kan bepalen dat de eigendomstitels 
op een gedematerialiseerde wijze kunnen of 
moeten worden afgeleverd, alsmede de 
modaliteiten van hun aflevering. 

(…) 

Art. 144/1 Art. 144/1 
-- § 1. De ambtenaren van de Algemene 

administratie van de 
patrimoniumdocumentatie kunnen kosteloos 
inlichtingen afleveren aan:  

-- 1° de administratieve diensten van de federale 
overheid, de gefedereerde entiteiten, de 
provincies, de agglomeraties, de federaties 
van gemeenten, de intercommunales, de 
gemeenten, de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn; 

-- 2° de parketten en de griffies van de hoven en 
van alle rechtscolleges; 

-- 3° de openbare instellingen of inrichtingen, 
namelijk de instellingen, maatschappijen, 
verenigingen, inrichtingen en diensten die de 
federale overheid, een gefedereerde overheid 
of een lokale overheid mede beheert, waaraan 
zo een overheid een waarborg verstrekt, 
waarop zo een overheid toezicht uitoefent op 
de werkzaamheden ervan, of waarvan zo een 
overheid het leidinggevend personeel 
aanwijst, voordraagt of hun aanstelling 
goedkeurt. 

-- § 2. Deze aflevering wordt beperkt tot de 
inlichtingen die noodzakelijk zijn voor de 
uitvoering van wettelijke bepalingen. 

 De verstrekte inlichtingen mogen niet langer 
worden bewaard dan noodzakelijk is voor de 
verwezenlijking van met de verwerking van de 
persoonsgegevens nagestreefde 
doelstelling. 
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Art. 145 Art. 145 
De bevoegde kantoren van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie 
zijn ertoe gehouden, tegen een door de minister 
van financiën vast te stellen retributie, op 
vordering van de erfgenamen, legatarissen of 
begiftigden hetzij van een overleden echtgenoot, 
hetzij van een zijner vertegenwoordigers, de 
terugnemingen en vergoedingen aan te duiden 
die deze echtgenoot aanbelangen en die 
voortkomen van overeenkomsten houdende 
overdracht of verklaring van binnen het 
ambtsgebied van hun kantoor gelegen vaste 
goederen. 

De ambtenaren van de Algemene 
administratie van de 
patrimoniumdocumentatie zijn ertoe 
gehouden, tegen een (…) retributie, op vordering 
van de erfgenamen, legatarissen of begiftigden 
hetzij van een overleden echtgenoot, hetzij van 
een van zijn vertegenwoordigers, de 
terugnemingen en vergoedingen aan te duiden 
die deze echtgenoot aanbelangen en die 
voortkomen van overeenkomsten houdende 
overdracht of aanwijzing van onroerende 
goederen. 

In dit geval, mag door de kantoren gevergd 
worden dat de verzoekers hun de datum van het 
huwelijk zomede het huwelijksregime doen 
kennen van de echtgenoot, wier terugnemingen 
en vergoedingen dienen opgezocht. 

In dat geval kunnen de ambtenaren eisen dat 
de verzoekers hun de datum van het huwelijk 
en het huwelijksvermogensstelsel doen 
kennen van de echtgenoot wiens 
terugnemingen en vergoedingen moeten 
worden opgezocht. 

Art. 146/1 Art. 146/1 
-- De Koning kan ter uitvoering van dit 

hoofdstuk:  
-- 1° de nadere regels van de aanvraag bepalen, 

waaronder de vermelding, als de aanvrager er 
een heeft, van zijn identificatienummer in het 
Rijksregister van de natuurlijke personen of 
in de registers van de Kruispuntbank van de 
sociale zekerheid of in de Kruispuntbank van 
de ondernemingen; 

-- 2° de nadere regels van de aflevering bepalen; 
-- 3° het bedrag bepalen van de retributies. 

Art. 146bis  Art. 146bis 
Hij die, uit welken hoofde ook, optreedt bij de 
toepassing van de belastingwetten of die toegang 
heeft tot de ambtsvertrekken van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie, 
is, buiten het uitoefenen van zijn ambt, verplicht 
tot de meest volstrekte geheimhouding 
aangaande alle zaken waarvan hij wegens de 
uitvoering van zijn opdracht kennis heeft. 

(ongewijzigd) 

 Personen die deel uitmaken van diensten of 
openbare instellingen of inrichtingen waaraan 
inlichtingen, afschriften of uittreksels 
afgeleverd werden overeenkomstig de 
bepalingen van dit hoofdstuk, zijn tot dezelfde 
geheimhouding verplicht en mogen ze niet 
gebruiken buiten het kader van de wettelijke 
bepalingen voor de uitvoering waarvan zij zijn 
afgeleverd. 

De ambtenaren van de Algemene Administratie 
van de Patrimoniumdocumentatie, oefenen hun 
ambt uit wanneer zij aan andere administratieve 
diensten van de Staat, daaronder begrepen de 
parketten en de griffies van de hoven en van alle 

De ambtenaren van de Algemene 
administratie van de 
patrimoniumdocumentatie, oefenen hun ambt 
uit wanneer zij overeenkomstig de bepalingen 

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



493342/001DOC 55

rechtsmachten, en aan de openbare instellingen 
of inrichtingen, inlichtingen verstrekken welke 
voor die diensten, instellingen of inrichtingen 
nodig zijn voor de hun opgedragen uitvoering van 
wettelijke of reglementaire bepalingen. 

van dit hoofdstuk inlichtingen, afschriften of 
uittreksels  afleveren. 

Personen die deel uitmaken van diensten 
waaraan de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie, ingevolge het vorige 
lid inlichtingen van fiscale aard heeft verstrekt, 
zijn tot dezelfde geheimhouding verplicht en 
mogen de bekomen inlichtingen niet gebruiken 
buiten het kader van de wettelijke bepalingen 
voor de uitvoering waarvan zij zijn verstrekt. 

(wordt nieuwe 2de lid , tekst gewijzigd) 
 
 

Onder openbare instellingen of inrichtingen 
dienen verstaan de instellingen, maatschappijen, 
verenigingen, inrichtingen en diensten welke de 
Staat mede beheert, waaraan de Staat een 
waarborg verstrekt, op welker bedrijvigheid de 
Staat toezicht uitoefent of waarvan het 
bestuurspersoneel aangewezen wordt door de 
Regering, op haar voordracht of met haar 
goedkeuring. 

(…) 

  
Art. 160 Art. 160 

De met de invordering der taks belaste 
ontvangers mogen afschriften van of uittreksels 
uit de jaarlijkse aangiften afleveren, met 
nakoming van de bepalingen van artikelen 143 
en 146. 

De ambtenaren van de Algemene 
administratie van de 
patrimoniumdocumentatie kunnen 
afschriften van of uittreksels uit de jaarlijkse 
aangiften afleveren, met inachtneming van de 
bepalingen van de artikelen 143 en 146. 

 De Koning kan :  
 1° de nadere regels van de aanvraag bepalen, 

waaronder de vermelding, als de aanvrager er 
een heeft, van zijn identificatienummer in het 
Rijksregister van de natuurlijke personen of 
in de registers van de Kruispuntbank van de 
sociale zekerheid of in de Kruispuntbank van 
de ondernemingen; 

 2° de nadere regels van de aflevering bepalen; 
 3° het bedrag bepalen van de retributie voor 

de aflevering van de afschriften of uittreksels. 
 

Wetboek der registratie-, hypotheek en griffierechten 
  

Art. 236 Art. 236 
Onverminderd de in de bijzondere wetten 
vervatte bepalingen, moeten de bevoegde 
kantoren van de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie, ten verzoeke van de 
partijen of van hun rechthebbenden en, mits 
bevel van de vrederechter, ten verzoeke van 
derden die een rechtmatig belang inroepen, 
afschriften of uittreksels afleveren uit hun 
formaliteitsregisters en uit akten en verklaringen 

De ambtenaren van de Algemene 
administratie van de 
patrimoniumdocumentatie leveren, hetzij op 
verzoek van een partij of een 
rechtverkrijgende ervan, hetzij, ingevolge een 
beschikking van de vrederechter, op verzoek 
van een derde die een rechtmatig belang 
inroept, afschriften of uittreksels af van hun 
registratieregisters en van geregistreerde 
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in hun kantoor geregistreerd en aldaar in 
origineel, afschrift of uittreksel berustend. 

akten en verklaringen, alles onverminderd de 
bepalingen van bijzondere wetten. 

De Koning kan bepalen dat de afschriften of 
uittreksels op een gedematerialiseerde wijze 
kunnen of moeten worden afgeleverd, alsmede 
de modaliteiten van hun aflevering. 

(…) 

Deze afschriften of uittreksels kunnen aan de 
lasthebbers van de belanghebbenden worden 
verstrekt, indien zij van de lastgeving laten 
blijken. 

Deze afschriften of uittreksels kunnen aan de 
lasthebbers van de belanghebbenden worden 
afgeleverd, indien zij van de lastgeving laten 
blijken. 

Het uitreiken van voormelde stukken geeft recht 
op een door den minister van Financiën te 
bepalen retributie. 

De aflevering van deze stukken geeft recht op 
een door de Koning te bepalen retributie. 

Art. 236/1 Art. 236/1 
-- § 1. De ambtenaren van de Algemene 

administratie van de 
patrimoniumdocumentatie kunnen kosteloos 
inlichtingen afleveren aan: 

-- 1° de administratieve diensten van de federale 
overheid, de gefedereerde entiteiten, de 
provincies, de agglomeraties, de federaties 
van gemeenten, de intercommunales, de 
gemeenten en de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn; 

-- 2° de parketten en de griffies van de hoven en 
van alle rechtscolleges; 

-- 3° de openbare instellingen of inrichtingen, 
namelijk de instellingen, maatschappijen, 
verenigingen, inrichtingen en diensten die de 
federale overheid, een gefedereerde overheid 
of een lokale overheid mede beheert, waaraan 
zo een overheid een waarborg verstrekt, 
waarop zo een overheid toezicht uitoefent op 
de werkzaamheden ervan, of waarvan zo een 
overheid het leidinggevend personeel 
aanwijst, voordraagt of hun aanstelling 
goedkeurt. 

-- § 2. Deze aflevering wordt beperkt tot de 
inlichtingen die noodzakelijk zijn voor de 
uitvoering van wettelijke bepalingen.". 

 De verstrekte inlichtingen mogen niet langer 
worden bewaard dan noodzakelijk is voor de 
verwezenlijking van met de verwerking van de 
persoonsgegevens nagestreefde 
doelstelling. 

 Art. 236/2 
-- De Koning kan ter uitvoering van dit 

hoofdstuk:  
-- 1° de nadere regels van de aanvraag bepalen, 

waaronder de vermelding, als de aanvrager er 
een heeft, van zijn identificatienummer in het 
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Rijksregister van de natuurlijke personen of 
in de registers van de Kruispuntbank van de 
sociale zekerheid of in de Kruispuntbank van 
de ondernemingen; 

-- 2° de nadere regels van de aflevering bepalen. 
Art. 236bis Art. 236bis 

Hij die, uit welken hoofde ook, optreedt bij de 
toepassing van de belastingwetten of die toegang 
heeft tot de ambtsvertrekken van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie, 
is buiten het uitoefenen van zijn ambt, verplicht 
tot de meest volstrekte geheimhouding 
aangaande alle zaken waarvan hij wegens de 
uitvoering van zijn opdracht kennis heeft. 

(ongewijzigd) 

-- Personen die deel uitmaken van diensten of 
openbare instellingen of inrichtingen waaraan 
inlichtingen, afschriften of uittreksels 
afgeleverd werden overeenkomstig de 
bepalingen van dit hoofdstuk, zijn tot dezelfde 
geheimhouding verplicht en mogen ze niet 
gebruiken buiten het kader van de wettelijke 
bepalingen voor de uitvoering waarvan zij zijn 
afgeleverd. 

De ambtenaren van de Algemene Administratie 
van de Patrimoniumdocumentatie, oefenen hun 
ambt uit wanneer zij aan andere administratieve 
diensten van de Staat, daaronder begrepen de 
parketten en de griffies van de hoven en van alle 
rechtsmachten, en aan de openbare instellingen 
of inrichtingen, inlichtingen verstrekken welke 
voor die diensten, instellingen of inrichtingen 
nodig zijn voor de hun opgedragen uitvoering van 
wettelijke of reglementaire bepalingen. 

De ambtenaren van de Algemene 
administratie van de 
patrimoniumdocumentatie, oefenen hun ambt 
uit wanneer zij overeenkomstig de bepalingen 
van dit hoofdstuk inlichtingen, afschriften of 
uittreksels  afleveren. 

Personen die deel uitmaken van diensten 
waaraan de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie, ingevolge het vorige 
lid inlichtingen van fiscale aard heeft verstrekt, 
zijn tot dezelfde geheimhouding verplicht en 
mogen de bekomen inlichtingen niet gebruiken 
buiten het kader van de wettelijke bepalingen 
voor de uitvoering waarvan zij zijn verstrekt. 

(…)  
 
 nieuwe 2de lid 

Onder openbare instellingen of inrichtingen 
dienen verstaan de instellingen, maatschappijen, 
verenigingen, inrichtingen en diensten welke de 
Staat mede beheert, waaraan de Staat een 
waarborg verstrekt, op welker bedrijvigheid de 
Staat toezicht uitoefent of waarvan het 
bestuurspersoneel aangewezen wordt door de 
Regering, op haar voordracht of mits haar 
goedkeuring. 
 

(…) 
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Avis standard n° 65/2023 du 24 mars 2023 
 

 

 

 

Objet: Avis standard relatif à la rédaction des textes normatifs 
 

 

Le Centre de Connaissances de l’Autorité de protection des données (ci-après « l’Autorité »),  
Présent.e.s : Mesdames Cédrine Morlière, Nathalie Ragheno et Griet Verhenneman et Messieurs Yves-

Alexandre de Montjoye, Bart Preneel et Gert Vermeulen; 

 

Vu la loi du 3 décembre 2017 portant création de l'Autorité de protection des données, en particulier 

les articles 23 et 26 (ci-après « LCA »); 

 

Vu l’article 25, alinéa 3, de la LCA selon lequel les décisions du Centre de Connaissances sont adoptées 

à la majorité des voix ; 
 

Vu le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la 
protection des personnes physiques à l'égard du traitement des données à caractère personnel et à la 
libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-après « RGPD »); 

 

Vu la loi du 30 juillet 2018 relative à la protection des personnes physiques à l'égard des traitements 
de données à caractère personnel (ci-après « LTD »); 

 

émet, le 24 mars 2023, l’avis standard suivant : 
 

 

 

 

 

 

 

   . .
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I. PORTÉE ET CONTEXTE DU PRÉSENT AVIS  
 

1. Compte tenu du nombre exceptionnellement élevé de demandes d’avis dont l’Autorité est saisie et 

faute de disposer de moyens humains suffisants, l’Autorité n’est momentanément pas en mesure 

de procéder à un examen de toutes les demandes d’avis qu’elle reçoit. Lorsque le demandeur 

n'indique pas que le projet soumis pourrait occasionner des risques élevés pour les droits et libertés 
des personnes concernées et lorsque les réponses fournies par celui-ci dans le formulaire ne 

permettent pas non plus de déduire que de tels risques existeraient, l’Autorité peut décider de se 

référer au présent avis standard relatif à la rédaction des textes normatif1. 

 

2. Cet avis général rappelle les exigences principales auxquelles toute norme qui encadre des 

traitements de données à caractère personnel doit répondre. Il demeure par conséquent valable 

dans toutes les hypothèses de rédaction de textes normatifs. Il incombe à l’auteur d’un projet de 

norme de veiller à ce que celui-ci réponde effectivement aux exigences de qualité de la loi qui 
s’imposent en vertu du RGPD, lu en combinaison avec la Constitution, la Charte des droits 

fondamentaux de l’Union européenne et la Convention européenne des droits de l’homme (ci-

après « la CEDH »).  

 

II. RÉDACTION DES TEXTES NORMATIFS ET PROTECTION DES DONNÉES 
 

A. Quant à l’exigence de nécessité et proportionnalité des traitements de données 
qui sont encadrés par le projet 

 
3. L’Autorité rappelle que tout traitement de données à caractère personnel constitue une ingérence 

dans le droit au respect de la vie privée et le droit à la protection des données à caractère 

personnel. Une telle ingérence n’est admissible que pour autant qu’elle soit nécessaire et 

proportionnée à l’objectif légitime poursuivi.  

 

4. Pour rappel, un traitement de données à caractère personnel est considéré comme étant 

nécessaire s’il constitue la mesure la moins attentatoire pour atteindre l’objectif légitime qu’il 

poursuit. L’auteur d’un texte normatif doit dès lors s’assurer qu’il n’y a pas d’autres mesures moins 

 
1 L’Autorité doit procéder à des choix stratégiques, compte tenu de ses missions en vertu du RGPD, des moyens dont elle dispose 
et des principes figurant dans le RGPD (comme le principe de l’approche basée sur les risques et le principe de ‘responsabilité’). 
C’est la raison pour laquelle elle analyse d’abord les demandes d’avis, qui lui sont soumises en vertu de l’article 23 de la LCA 
et/ou de l’article 36.4 du RGPD, uniquement sur la base du formulaire.  
Ce n’est que dans les cas où les réponses fournies dans le formulaire contiennent des indices sérieux que le projet de texte 
normatif implique un risque élevé que l’Autorité procède systématiquement à une analyse du projet de texte normatif 
proprement dit et émet concrètement un avis.  
Dans les autres cas, et compte-tenu du flux de dossiers, l’Autorité ne procède pas à une analyse du texte du projet de texte 
normatif et communique les présentes lignes directrices générales. Il appartient au demandeur de s’assurer concrètement que 
le projet qu’il rédige répond effectivement aux exigences de qualité de la loi qui s’imposent en vertu du RGPD, de la Constitution, 
de la Charte des droits fondamentaux et de la CEDH. 
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attentatoires aux droits et libertés des personnes concernées qui permettent d’atteindre l’objectif 

poursuivi. Il faut donc que le traitement de données envisagé permette effectivement d’atteindre 

l’objectif poursuivi (critère d’efficacité), mais également qu’il constitue la mesure la moins intrusive 

dans les droits et libertés des personnes concernées (critère de nécessité au sens strict). 

Concrètement, cela signifie que s’il est possible d’atteindre l’objectif recherché au moyen d’une 

mesure moins intrusive pour le droit au respect de la vie privée ou le droit à la protection des 
données à caractère personnel, le traitement de données initialement envisagé ne pourra pas être 

mis en place.  

 

5. Si la nécessité du traitement de données à caractère personnel est établie, il faut encore que 

l’auteur du texte normatif s’assure que celui-ci est bien proportionné (au sens strict) à l’objectif 

qu’il poursuit, c’est-à-dire qu’il faut qu’il existe un juste équilibre entre les différents intérêts en 

présence, droits et libertés des personnes concernées. En d’autres termes, il faut qu’il y ait un 

équilibre entre l’ingérence dans le droit au respect de la vie privée et à la protection des données 
à caractère personnel et l’objectif que poursuit – et permet effectivement d’atteindre – ce 

traitement. Les avantages qui découlent du traitement de données en question doivent donc être 

plus importants que les inconvénients qu’il génère pour les personnes concernées (critère de 

proportionnalité au sens strict).  

 

6. L’Autorité attire l’attention des auteurs de textes normatifs sur l’obligation de s’assurer que les 

traitements de données à caractère personnel encadrés par leurs projets ou qui seront mis en 

place en exécution de ceux-ci s’avèrent effectivement nécessaires et proportionnés à l’objectif 

poursuivi.  
 

B. Quant à l’exigence de prévisibilité des traitements de données à caractère 
personnel 

 

7. En outre, l’Autorité rappelle que chaque traitement de données à caractère personnel doit disposer 

d’une base juridique ou de légitimité figurant à l’article 6.1 du RGPD. Les traitements de données 

qui sont instaurés par une mesure normative sont presque toujours basés sur l’article 6.1, point c) 

ou e) du RGPD2. 
 

8. En vertu de l’article 22 de la Constitution, de l'article 8 de la CEDH et de l’article 6.3 du RGPD, de 

tels traitements doivent être prévus par une réglementation claire et précise, dont l’application doit 

 
2 Article 6.1 du RGPD : "Le traitement n'est licite que si, et dans la mesure où, au moins une des conditions suivantes est 
remplie : (...) 
c) le traitement est nécessaire au respect d'une obligation légale à laquelle le responsable du traitement est soumis ; (...) 
e) le traitement est nécessaire à l'exécution d'une mission d'intérêt public ou relevant de l'exercice de l'autorité publique dont 
est investi le responsable du traitement ; (...)". 
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être prévisible pour les personnes concernées3. En d’autres termes, la règlementation qui encadre 

ou dont la mise en œuvre implique des traitements de données doit répondre aux exigences de 

prévisibilité et de précision, de telle sorte qu’à sa lecture, les personnes concernées peuvent 

entrevoir clairement les traitements qui seront faits de leurs données et les circonstances dans 

lesquelles ces traitements sont autorisés.  
 

9. Toutefois, cela ne signifie pas que chaque traitement de données doit être encadré par une norme 

spécifique régissant explicitement l’ensemble des sujets de protection des données dans son 

contexte. En effet, dans certains cas, la prévisibilité d’un traitement de données à caractère 

personnel qui est nécessaire à l’exécution d’une mission d’intérêt public pourra être assurée par la 

norme qui attribue cette mission au responsable du traitement et le RGPD (le cas échéant lus en 

combinaison avec d’autres normes également d’application). 
 

10. La question se pose dès lors de savoir quand et dans quelle mesure un encadrement normatif 
spécifique est nécessaire. S’il n’y a pas de règle absolue ou de formule mathématique permettant 

de déterminer avec certitude quand une norme spécifique est nécessaire pour encadrer un 

traitement de données à caractère personnel nécessaire l’exécution d’une mission d’intérêt public 

et à en assurer la prévisibilité, l’Autorité donne ci-dessous des indications à ce propos.  
 

11. L’article 6.2 du RGPD prévoit que « les États membres peuvent maintenir ou introduire des 
dispositions plus spécifiques pour adapter l'application des règles du présent règlement pour ce 
qui est du traitement dans le but de respecter le paragraphe 1, points c) et e), en déterminant 
plus précisément les exigences spécifiques applicables au traitement ainsi que d'autres mesures 
visant à garantir un traitement licite et loyal, y compris dans d'autres situations particulières de 
traitement comme le prévoit le chapitre IX » .  
 

12. Le considérant 10 du RGPD, qui est relatif à l’article 6.2 du RGPD, précise que « parallèlement à 
la législation générale et horizontale relative à la protection des données mettant en œuvre la 
directive 95/46/CE, il existe, dans les Etats membres, plusieurs législations sectorielles spécifiques 
dans des domaines qui requièrent des dispositions plus précises. Le présent règlement laisse aussi 
aux Etats membres une marge de manœuvre pour préciser des règles, y compris en ce qui 
concerne le traitement de catégories particulières de données à caractère personnel. A cet égard, 
le présent règlement n’exclut pas que le droit des Etats membres précise les circonstances des 
situations particulières de traitement y compris en fixant de manière plus précise les conditions 
dans lesquelles le traitement de données à caractère personnel est licite » (c’est l’Autorité qui 

souligne).  
 

 
3 Voir également le considérant 41 du RGPD.  
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13. De plus, le RGPD renvoie également, à plusieurs reprises, au droit national, que ce soit pour exiger 

un encadrement spécifique pour certains traitements de données à caractère personnel ou pour 

imposer l’adoption de mesures appropriées et spécifiques pour sauvegarder les droits 

fondamentaux et les intérêts des personnes concernées4.  
 

14. L’Autorité identifie, notamment, trois situations dans lesquelles une norme nationale doit encadrer 
spécifiquement des traitements de données à caractère personnel : 
 

• lorsqu’il est nécessaire d’assurer la prévisibilité d’un traitement de données à caractère 

personnel nécessaire à l’exercice d’une mission de service public plus qu’en renvoyant 

simplement au libellé de la norme d’attribution des missions de service public et de 

prévoir des garanties spécifiques pour préserver les droits et libertés des personnes 

concernées ; 

 

• lorsqu’il est nécessaire d’assurer le caractère contraignant d’une obligation légale de 

réaliser un traitement de données à caractère personnel (art. 6.1.c RGPD). À ce 

propos, l’Autorité relève que la norme qui impose l’obligation légale doit, d’une part, 

spécifier la finalité concrète pour laquelle le traitement de données obligatoire doit 

être réalisé et, d’autre part, être claire et précise, de telle sorte que le responsable du 

traitement ne doit, en principe, pas avoir de marge d’appréciation quant à la façon de 

réaliser le traitement de données à caractère personnel nécessaire au respect de son 
obligation légale5.  

 

• lorsque le RGPD ou la LTD impose l’adoption d’une telle norme spécifique 

d’encadrement de traitement de données à caractère personnel, par exemple, pour 

prévoir des mesures spécifiques de sauvegarde pour les droits et libertés des 

personnes concernées6. 

 

15. Dans ce contexte, même si tout traitement de données à caractère personnel constitue une 

ingérence dans le droit au respect de la vie privée et à la protection des données à caractère 

 
4 C’est le cas, par exemple, pour les traitements portant sur des catégories particulières de données à caractère personnel au 
sens de l’article 9 du RGPD (données relatives à l’origine raciale, données relatives à la santé, …) qui sont nécessaires à 
l’exécution des obligations des responsables du traitement en matière de droit du travail ou encore des traitements portant sur 
ces données qui sont nécessaires pour des motifs d’intérêt public important. 
5 Groupe de travail «  Article 29 »,  Avis 06/2014 sur la notion d’intérêt légitime poursuivi par le responsable du traitement des 
données au sens de l’article 7 de la directive 95/46/CE, p. 22. L’Autorité rappelle qu’en tout état de cause, malgré une telle 
absence de marge d’appréciation, il incombe toujours au responsable du traitement de veiller à la conformité du traitement 
concerné à l’obligation en cause ainsi qu’au RGPD. 
6 Par exemple lorsqu’il s’agit d’encadrer par voie normative un traitement de catégories particulières de données à caractère 
personnel au sens de l’article 9 du RGPD ou encore de l’article 10 du RGPD et de prévoir dans ce cadre des mesures appropriées 
et spécifique pour la sauvegarde des droits fondamentaux et des intérêts des personnes concernées (art. 9.2.g RGPD, art. 10 
LTD) ou encore lorsqu’il s’agit de concilier le droit d’accès du public aux documents officiels et le droit à la protection des 
données à caractère personnel (art. 86 RGPD)… 
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personnel, chacun de ces traitements (et donc toute ingérence dans le droit à la vie privée) ne 

doit, par conséquent, pas nécessairement être spécifiquement encadré par une norme de droit 

interne, par exemple, par le biais d’un chapitre spécifique consacré aux traitements de données à 

caractère personnel. Pour les traitements de données nécessaires à l'exécution d'une mission 

d'intérêt public, l’Autorité relève que, pour autant que les missions de service public (qui 

nécessitent la réalisation de traitement de données à caractère personnel) soient décrites et 
délimitées par le législateur de manière telle que les finalités de ces traitements peuvent être 

considérées comme déterminées et explicites et qu’on ne se trouve pas dans une des situations 

précitées, il n’est pas systématiquement nécessaire d’encadrer spécifiquement ces traitements de 

données. En effet, sous cette condition, le RGPD peut, dans certains cas, suffire à encadrer lesdits 

traitements de données, notamment en l’absence de risque spécifique pour les droits et libertés 

des personnes concernées. 

 

16. L’Autorité invite donc l’auteur d’un texte normatif à s’assurer que son projet répond bien à 
l’exigence de prévisibilité, de telle sorte qu’à sa lecture, éventuellement combinée à la lecture du 

cadre normatif pertinent, les personnes concernées puissent entrevoir clairement les traitements 

qui seront faits de leurs données et les circonstances dans lesquelles ces traitements sont 

autorisés.   

 

 

 

 

Pour le Centre de Connaissances,  
(sé) Cédrine Morlière, Directrice 
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Standaardadvies 65/2023 van 24 maart 2023 
 

 

 

 

Betreft: Standaardadvies betreffende de redactie van normatieve teksten 
 

 

Het Kenniscentrum van de Gegevensbeschermingsautoriteit (hierna "de Autoriteit”),  
aanwezig: de dames Cédrine Morlière, Nathalie Ragheno en Griet Verhenneman, en de heren Yves-

Alexandre de Montjoye, Bart Preneel en Gert Vermeulen; 

 

Gelet op de wet van 3 december 2017 tot oprichting van de Gegevensbeschermingsautoriteit, met 

name de artikelen 23 en 26 (hierna “WOG”); 

 

Gelet op artikel 25, lid 3, WOG volgens hetwelk de beslissingen van het Kenniscentrum bij meerderheid 

van stemmen worden aangenomen; 
 

Gelet op Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG (hierna "AVG"); 

 

Gelet op de wet van 30 juli 2018 betreffende de bescherming van natuurlijke personen met betrekking 
tot de verwerking van persoonsgegevens (hierna “WVG"); 

 
Brengt op 24 maart  2023 het volgend standaardadvies uit. 

 

 

 

 

 

 

   . .
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I. TOEPASSINGSGEBIED EN CONTEXT VAN DIT ADVIES 
 

1. Gezien het uitzonderlijk grote aantal adviesaanvragen dat momenteel bij de Autoriteit wordt 

ingediend en bij gebrek aan voldoende personele middelen, is de Autoriteit niet in staat om alle 

adviesaanvragen die zij ontvangt, te behandelen. Wanneer de aanvrager niet aangeeft dat het 
voorgelegde ontwerp aanleiding kan geven tot hoge risico's voor de rechten en vrijheden van de 

betrokkenen, en wanneer uit zijn antwoorden in het formulier ook niet kan worden afgeleid dat 

dergelijke risico's aanwezig zijn, kan de Autoriteit beslissen om te verwijzen naar voorliggend 

standaardadvies betreffende de redactie van normatieve teksten1. 

 

2. In dit algemene advies wordt gewezen op de belangrijkste eisen waaraan elke norm die de 

verwerking van persoonsgegevens regelt, moet voldoen. Het blijft dus geldig bij elke redactie van 

normatieve teksten. Het is de verantwoordelijkheid van de auteur van een ontwerpnorm om ervoor 
te zorgen dat deze daadwerkelijk voldoet aan de kwaliteitseisen van een wet, opgelegd op grond 

van de AVG en gelezen in samenhang met de Grondwet, het Handvest van de grondrechten van 

de Europese Unie en het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens (hierna 

"het EVRM").  

 

II. REDACTIE VAN NORMATIEVE TEKSTEN EN GEGEVENSBESCHERMING 
 

A. Wat betreft de vereiste van noodzakelijkheid en evenredigheid van de 
gegevensverwerkingen die door het ontwerp worden geregeld 

 

3. De Autoriteit herinnert eraan dat elke verwerking van persoonsgegevens een inmenging vormt in 

het recht op eerbiediging van de persoonlijke levenssfeer en het recht op bescherming van 

persoonsgegevens van de betrokkenen. Een dergelijke inmenging is enkel toelaatbaar als zij 

noodzakelijk is en evenredig met het nagestreefde gerechtvaardigde doel.  

 

4. Ter herinnering: de verwerking van persoonsgegevens wordt als noodzakelijk beschouwd als zij 

de minst ingrijpende maatregel vormt om het ermee nagestreefde gerechtvaardigde doel te 

 
1 De Autoriteit dient strategische keuzes te maken, rekening houdend met de nieuwe taken die haar krachtens de AVG zijn 
opgelegd, de middelen waarover zij beschikt en de beginselen die in de AVG zijn vervat (zoals het beginsel van de risico-
gebaseerde benadering en het beginsel van de ‘verantwoordingsplicht’). Daarom onderzoekt zij de adviesaanvragen die haar 
op grond van artikel 23 van de WOG en/of artikel 36,  lid 4, van de AVG worden voorgelegd eerst uitsluitend op basis van het 
formulier.  
Alleen in gevallen waarin de antwoorden in het formulier ernstige aanwijzingen bevatten dat het ontwerp van normatieve tekst 
een hoog risico inhoudt, gaat de Autoriteit over tot een systematische analyse van het ontwerp van normatieve tekst zelf en 
brengt zij een concreet advies uit.  
In de andere gevallen en gezien de toevloed aan dossiers, gaat de Autoriteit niet over tot een analyse van de tekst van het 
ontwerp van normatieve tekst en geeft zij voorliggende algemene richtlijnen. Het is aan de aanvrager om er in de praktijk voor 
te zorgen dat het ontwerp dat hij redigeert, daadwerkelijk voldoet aan de kwaliteitsvereisten van de wet die door de AVG, de 
Grondwet, het Handvest van de grondrechten en het EVRM, worden opgelegd. 
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bereiken. De auteur van een normatieve tekst moet daarom nagaan of er geen andere maatregelen 

zijn die minder ingrijpend zijn voor de rechten en vrijheden van de betrokkenen, en waarmee het 

nagestreefde doel kan worden bereikt. De beoogde gegevensverwerking moet dus toelaten het 

nagestreefde doel te bereiken (criterium van doeltreffendheid), maar moet tevens de maatregel 

zijn die het minst ingrijpt in de rechten en vrijheden van de betrokkenen (criterium van 

noodzakelijkheid in strikte zin). Conreet betekent dit dat als het mogelijk is het beoogde doel te 
bereiken met een maatregel die minder ingrijpt in het recht op eerbiediging van de persoonlijke 

levenssfeer of het recht op bescherming van persoonsgegevens, de oorspronkelijk beoogde 

gegevensverwerking niet ingevoerd mag worden.  

 

5. Wanneer de noodzaak van de verwerking van persoonsgegevens vaststaat, moet de auteur van 

de normatieve tekst er zich nog van vergewissen dat de verwerking evenredig is (in strikte zin) 

met het beoogde doel, d.w.z. dat er een juist evenwicht moet worden gevonden tussen de 

verschillende belangen die op het spel staan en de rechten en vrijheden van de betrokkenen. Met 
andere woorden, er moet een evenwicht zijn tussen de inmenging in het recht op eerbiediging van 

de persoonlijke levenssfeer en op bescherming van persoonsgegevens, en het doel dat met die 

verwerking wordt beoogt en dat daadwerkelijk kan worden bereikt . De voordelen die voortvloeien 

uit de gegevensverwerking in kwestie moeten dus opwegen tegen de nadelen ervan voor de 

betrokkenen (criterium van evenredigheid in strikte zin).  

 

6. De Autoriteit vestigt de aandacht van de auteurs van normatieve teksten op de verplichting ervoor 

te zorgen dat de verwerkingen van persoonsgegevens die door het ontwerp worden geregeld of 

in uitvoering daarvan zullen worden geregeld, werkelijk noodzakelijk zijn en evenredig met het 
nagestreefde doel.  

 

B. Wat betreft de vereiste van voorzienbaarheid van de verwerking van 
persoonsgegevens 

 

7. Verder herinnert de Autoriteit eraan dat elke verwerking van persoonsgegevens een rechtsgrond 

of een rechtmatigheidsgrond moet hebben, zoals bepaald in artikel 6, lid 1, van de AVG. 

Gegevensverwerkingen die bij een normatieve maatregel zijn ingevoerd, zijn bijna altijd gebaseerd 
op artikel 6, lid 1, punt c) of e), van de AVG2. 
 

 
2Artikel 6, lid 1, van de AVG: “De verwerking is alleen rechtmatig indien en voor zover aan ten minste een van de onderstaande 
voorwaarden is voldaan: (…)  
c) de verwerking is noodzakelijk om te voldoen aan een wettelijke verplichting die op de verwerkingsverantwoordelijke rust; 
(…)  
e) de verwerking is noodzakelijk voor de vervulling van een taak van algemeen belang of van een taak in het kader van de 
uitoefening van het openbaar gezag dat aan de verwerkingsverantwoordelijke is opgedragen; (….)”. 
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8. Krachtens artikel 22 van de Grondwet, artikel 8 van het EVRM en artikel 6, lid 3, van de AVG, moet 

voor dergelijke verwerkingen duidelijke en nauwkeurige regelgeving gelden, waarvan de 

toepassing voor de betrokkenen voorzienbaar moet zijn3. Met andere woorden, de regelgeving die 

de gegevensverwerking regelt of waarvan de toepassing een gegevensverwerking met zich 

meebrengt, moet voldoen aan de vereisten van voorzienbaarheid en nauwkeurigheid, zodat bij 

lezing ervan, de betrokkenen duidelijk kunnen begrijpen welke verwerkingen met hun gegevens 
zullen worden verricht en onder welke omstandigheden deze verwerkingen zijn toegestaan.  
 

9. Dit betekent echter niet dat voor elke gegevensverwerking een specifieke norm moet gelden die 

uitdrukkelijk alle gegevensbeschermingskwesties in de betrokken context regelt. In bepaalde 

gevallen kan de voorzienbaarheid van een verwerking van persoonsgegevens die noodzakelijk is 

voor de vervulling van een taak van algemeen belang immers worden gewaarborgd door de norm 

die deze taak toekent aan de verwerkingsverantwoordelijke, en de AVG (in voorkomend geval 

gelezen in combinatie met andere normen die eveneens van toepassing zijn). 
 

10. De vraag rijst dan wanneer en in welke mate een specifiek normatief kader noodzakelijk is. 

Aangezien er geen absolute regel of mathematische formule is om met zekerheid te bepalen 

wanneer een specifieke norm nodig is om een verwerking van persoonsgegevens te regelen die 

noodzakelijk is voor de vervulling van een taak van algemeen belang, en om de voorzienbaarheid 

ervan te waarborgen, geeft de Autoriteit hieronder richtsnoeren.  
 

11. Artikel 6, lid 2, van de AVG bepaalt: "De lidstaten kunnen specifiekere bepalingen handhaven of 
invoeren ter aanpassing van de manier waarop de regels van deze verordening met betrekking tot 
de verwerking met het oog op de naleving van lid 1, punten c) en e), worden toegepast; hiertoe 
kunnen zij een nadere omschrijving geven van specifieke voorschriften voor de verwerking en 
andere maatregelen om een rechtmatige en behoorlijke verwerking te waarborgen, ook voor 
andere specifieke verwerkingssituaties als bedoeld in hoofdstuk IX.".  
 

12. Overweging 10 van de AVG, die betrekking heeft op artikel 6, lid 2, van de AVG, bepaalt: "In 
samenhang met de algemene en horizontale wetgeving inzake gegevensbescherming ter 
uitvoering van Richtlijn 95/46/EG beschikken de lidstaten over verscheidene sectorgebonden 
wetten op gebieden waar behoefte is aan meer specifieke bepalingen. Deze verordening biedt de 
lidstaten ook ruimte om eigen regels voor de toepassing vast te stellen, onder meer wat de 
verwerking van bijzondere persoonsgegevenscategorieën ("gevoelige gegevens) betreft. In 
zoverre staat deze verordening niet in de weg aan lidstatelijk recht waarin specifieke situaties op 
het gebied van gegevensverwerking nader worden omschreven, meer bepaald door nauwkeuriger 

 
3 Zie ook overweging 41 van de AVG.  
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te bepalen in welke gevallen verwerking van persoonsgegevens rechtmatig geschied". 
(onderstreept door de Autoriteit)  
 

13. Bovendien verwijst de AVG ook meermaals naar het nationale recht, hetzij om een specifiek kader 

voor bepaalde verwerkingen van persoonsgegevens te eisen, hetzij om het treffen van passende 

en specifieke maatregelen ter bescherming van de grondrechten en de belangen van de 
betrokkenen, op te leggen.4.  
 

14. De Autoriteit stelt met name drie situaties vast waarin een nationale norm de verwerking van 

persoonsgegevens specifiek moet regelen: 
 

• wanneer het nodig is de voorzienbaarheid van een verwerking van persoonsgegevens 

die noodzakelijk is voor de vervulling van een publieke taak, beter te waarborgen dan 

door louter te verwijzen naar de formulering van de norm waarbij de publieke taak 

wordt toegekend, en specifieke waarborgen moeten worden geboden om de rechten 

en vrijheden van de betrokkenen te beschermen; 

 

• wanneer het noodzakelijk is het bindende karakter van een wettelijke verplichting tot 

verwerking van persoonsgegevens te verzekeren (artikel 6, lid 1, punt c), van de 

AVG). In dat verband wijst de Autoriteit erop dat de norm die de wettelijke verplichting 

oplegt, enerzijds het concrete doel moet specificeren waarvoor de verplichte 
gegevensverwerking moet worden uitgevoerd, en anderzijds duidelijk en nauwkeurig 

moet zijn, zodat de verwerkingsverantwoordelijke in principe geen beoordelingsmarge 

heeft met betrekking tot de manier waarop de verwerking van persoonsgegevens die 

nodig is om aan zijn wettelijke verplichting te voldoen, wordt uitgevoerd5.  

 

• wanneer de AVG of de WVG de vaststelling van een dergelijke specifieke norm voor 

de verwerking van persoonsgegevens oplegt, om bijvoorbeeld te voorzien in 

specifieke beschermingsmaatregelen voor de rechten en vrijheden van de 

betrokkenen 6. 

 
4 Dat is bijvoorbeeld het geval voor verwerkingen betreffende bijzondere categorieën van persoonsgegevens in de zin van artikel 
9 van de AVG (gegevens over ras, gegevens over de gezondheid,...) die nodig zijn voor de uitvoering van de verplichtingen van 
verwerkingsverantwoordelijken op het gebied van arbeidsrecht, of voor verwerkingen betreffende deze gegevens die nodig zijn 
om redenen van zwaarwegend algemeen belang. 
5 Groep Artikel 29, advies 06/2014 van over het begrip "gerechtvaardigd belang van de voor de verwerking verantwoordelijke" 
in artikel 7 van Richtlijn 95/46/EG, blz. 22. De Autoriteit herinnert eraan dat, ondanks een dergelijk gebrek aan 
beoordelingsmarge, het hoe dan ook aan de verwerkingsverantwoordelijke is om ervoor te zorgen dat de betrokken verwerking 
in overeenstemming is met de verplichting in kwestie en met de AVG. 
6 Wanneer bijvoorbeeld een verwerking van bijzondere categorieën van persoonsgegevens in de zin van artikel 9 van de AVG 
of artikel 10 van de AVG via normatieve weg moet worden geregeld, en in dat verband in passende en specifieke maatregelen 
ter bescherming van de grondrechten en de belangen van de betrokkenen (artikel 9, lid 2, punt g), van de AVG, artikel 10 van 
de WVG) moet worden voorzien, of wanneer het recht van het publiek op toegang tot officiële documenten en het recht op 
bescherming van persoonsgegevens  met elkaar in overeenstemming moeten worden gebracht (artikel 86 van de AVG)...  
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15. In deze context, ook al vormt elke verwerking van persoonsgegevens een inmenging in het recht 

op eerbiediging van de persoonlijke levenssfeer en op bescherming van persoonsgegevens, toch 

moet niet elke verwerking (en dus elke inmenging in het recht op privacy) noodzakelijkerwijs 

specifiek geregeld worden door een norm van nationaal recht, bijvoorbeeld door een specifiek 

hoofdstuk dat aan de verwerking van persoonsgegevens is gewijd. Voor gegevensverwerkingen 
die noodzakelijk zijn voor de vervulling van een taak van algemeen belang, merkt de Autoriteit op 

dat, voor zover de publieke taken (waarvoor de verwerking van persoonsgegevens nodig is) door 

de wetgever op zodanige wijze zijn omschreven en afgebakend dat de doeleinden van deze 

verwerkingen als welbepaald en uitdrukkelijk kunnen worden beschouwd en men zich niet in een 

van de hierboven beschreven situaties bevindt, het niet systematisch nodig is een specifiek kader 

voor deze gegevensverwerkingen te bieden. Onder deze voorwaarde kan de AVG immers in 

bepaalde gevallen volstaan om de genoemde gegevensverwerkingen te regelen, met name 

wanneer er geen specifiek risico voor de rechten en vrijheden van de betrokkenen bestaat. 
 

16. De Autoriteit verzoekt de auteur van de normatieve tekst derhalve om ervoor te zorgen dat zijn 

ontwerp voldoet aan de vereiste van voorzienbaarheid, zodat bij de lezing ervan, eventueel in 

combinatie met de lezing van het relevante normatieve kader, de betrokkenen duidelijk kunnen 

begrijpen welke verwerkingen met hun gegevens zullen worden uitgevoerd en onder welke 

omstandigheden die verwerkingen zijn toegestaan.   

 

 

 
 

Voor het Kenniscentrum,  

(get.) Cédrine Morlière, Directeur 

 

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij
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